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USER GUIDELINE FOR VISIBILITY CLOTHING
SGS Fimko Ltd, Finland, notified body no. 0598, has type-examined
these products according to the PPE Regulation (EU)2016/425. SGS
United Kingdom Ltd, approved body no. 0120, has type-examined
these products according to the PPE Regulation (EU)2016/425

as brought into GB law and amended. Certificate and EU/UKCA
Declaration of Conformity are available on www.tranemo.com

HIGH VISIBILITY CLOTHING
ACCORDING TO EN ISO 20471:2013+A1:2016

The visibility class is determined according to the areas of
fluorescent and reflective materials in the garment (Class 1-3).

Minimum demand @ 1 @ 2 @ 3

of material area

(m?) Class 1 Class 2 Class 3
Fluorescent 0,14 0,50 0,80
Reflective 0,10 0,13 0,20

Combined Certification

If a garment is co-certified in a Class 3 system, this is indicated by the
symbol below, shown on the CE label inside of the garment. All tops
should be worn on top of a bib ‘n’ brace to fulfil the requirements of
co-certification.

TRANEMO TRANEMO

— 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X

EN ISO 20471:

Top (eg Jacket, Shirt, Low part (eg Trousers, ~ 2013+A1:2016

Sweatshirt, T-shirt) Shorts, Bib 'n’ brace)

Tranemo tops - Group

Tranemo low parts
p B (o] D E

Trousers / Bib 'n’ Braces - Class 2 3 3 3

A

Trousers / Bib ’'n’ Braces - Class 1 3 2 1 3
3
3

Shorts / % Trousers - Class 1 2 1 2

N[=|w=|m

2
3
2
Shorts / % Trousers - Class 2 3 3 3 2 2

Group A, B and C are tops with reflective tape on the sleeves.
Group D, E and F are tops without sleeves or short sleeves without
reflective tape.

HIGH VISIBILITY CLOTHING

ACCORDING TO RIS-3279-TOM ISSUE 2

The standard is a supplement to the high-visibility standard EN ISO
20471 and applies to work on or near British railways.

To certify protective garments according to RIS-3279-TOM,

the garment must achieve at least EN ISO 20471 class 2 and
be fluorescent orange, but with stricter colour requirements for
the orange fluorescence than those required by EN 1ISO 20471.




ENHANCED VISIBILITY CLOTHING
ACCORDING TO EN 17353:2020+A1:2025

The enhanced visibility type is determined according to the areas of
fluorescent and reflective materials in the garment. (Type A, B2-3, AB2-3)

A R
@:}\: @ =3
Minimum demand ( (

of material area Type Type | Type | Type | Type
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Body length >140 cm

Fluorescent [ 0240 [ - [ - [0240]0,240
Reflective | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Body length €140 cm

Fluorescent [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Reflective | - | 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Type A: Equipment for daylight.
Type B2, B3: Equipment for dark conditions.
Type AB2, AB3: Equipment for daylight and dark conditions.

Care instructions for EN ISO 20471 and EN 17353
Washing instructions are shown on a care label in each garment. Gar-
ments should be washed regularly to avoid dirt becoming ingrained into
the fabric. To promote a longer lifetime for the garments, they should be
washed inside out, separately or with garments that

are certified according to EN ISO 20471 and/or EN 17353. Never use
optical whitener or softener. Avoid detergents with bleaching agents (i.e.
chlorine or perborat). For the reflective tape to function for as long as
possible, avoid using high alkaline washing, washing with a pH value
above 11 and drying above 70°C. Washing with a pH value lower than 8
and tumble drying at a maximum 60°C are recommended for heat sealed
reflective stripes.

The stated maximum number of cleaning processes is not the only factor
that will affect the lifetime of the garment. This will also depend on usage
and workplace environment, care of the garment, storage, etc. If the
maximum number of cleaning cycles is not stated, the fluorescent and
reflective materials will have been tested after 5 washes.

Any alterations of the product such as printing of logos may compromise
the minimum areas and performance of the product.

Clothing should be maintained in good condition and inspected regularly
for signs of damage or deterioration. It should then be evaluated to
confirm they are still safe to use. Where frequent care cycles are
performed inspection should be made after every cleaning cycle.
Replacement of the reflective material must be considered if damaged.



sV

ANVANDARINSTRUKTION FOR
SKYDDSKLADER MED SYNBARHET

SGS Fimko Ltd, Finland, anmélt organ nr. 0598, har typkontrollerat
dessa produkter enligt PPE-férordningen (EU)2016/425.

Certifikat och EG-forsdkran om 6verensstammelse finns pa
www.tranemo.com.

SKYDDSKLADER MED HOG SYNBARHET
ENLIGT EN 1SO 20471:2013+A1:2016

Vilken synbarhetsklass skyddskladerna uppnar bestdms av ytan pa det
fluorescerande och reflekterande materialet i plagget. (Klass 1-3)

o 0. M-
Minimikrav pa

materialytor (m?) Klass 1 Klass 2 Klass 3
Fluorescerande 0,14 0,50 0,80
Reflekterande 0,10 0,13 0,20

Kombinationscertifiering

Om ett plagg ar certifierat som ett klass 3-system indikeras detta
med symbolen nedan pa CE-etiketten pa insidan av plagget.
Overdelar ska béras éver hangselbyxor fér att uppfylla kraven fér
kombinationscertifieringen.

TRANEMO TRANEMO

] 3
ArtNoor =+ Art.No or -—
Group X Class X

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Overdel (t.ex. jacka, Nederdel (t.ex. byxa,

skjorta, sweatshirt, t-shirt)  shorts, hangselbyxa)

Tranemo nederdelar Tranemo Gverdelar - Grupp
A B [ D E E

Midjebyxa / hangselbyxa - Klass 1 3 2 3 2 1

Midjebyxa / hingselbyxa - Klass 2 3 3 3 3 3 3

Shorts / %-byxa - Klass 1 3 2 1 2 2 1

Shorts / ¥%-byxa - Klass 2 3 3 3 2 2 2

Grupp A, B och C &r 6verdelar med reflex pa arm.
Grupp D, E och F &r 6verdelar utan arm eller kort &rm utan reflex.

SKYDDSKLADER MED HOG SYNBARHET

ENLIGT RIS-3279-TOM ISSUE 2

Standarden ar ett komplement till varselstandard EN ISO 20471 och

galler for arbete pa eller néra brittiska jarnvagen.
For att certifiera skyddsklader enligt RIS-3279-TOM, krévs att
kladerna uppnar minst EN ISO 20471 klass 2 och att de &ar
fluorescerande orange, men med ett striktare fargkrav pa den
orange fluorescensen an vad standarden EN 1SO 20471 kraver.



SKYDDSKLADER MED GOD SYNBARHET

ENLIGT EN 17353:2020+A1:2025
Vilken forhéjd synbarhetstyp skyddskladerna uppnar bestams av ytan
pa det fluorescerande och reflekterande materialet i plagget. (Typ A,

B2-3, AB2-3)
v
o* | QA | B
Minimikrav pa Typ Typ | Typ | Typ | Typ
materialytor (m?) A B2 ‘ B3 AB2 ‘ AB3
Kroppsldangd >140 cm
Fluorescerande [ 0240 [ - [ - 7]0,240]0,240
Reflekterande | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Kroppsldangd 140 cm
Fluorescerande [ 0140 [ - T - T0,40]0,140
Reflekterande | = | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Typ A: Skyddsklader fér dagsljus.
Typ B2, B3: Skyddsklader fér mérka arbetsférhallanden.
Typ AB2, AB3: Skyddsklader for dagsljus och mérka arbetsférhallanden.

Skotselanvisning for EN ISO 20471 och EN 17353
Tvattrad finns i respektive plagg. Tvéatta plaggen regelbundet for att
undvika att smuts fixeras i tyget. For langsta livslangd ska plagget tvattas
med avigsidan ut, separat eller tillsammans med andra godkénda plagg
enligt EN ISO 20471 och/eller EN 17353. Anvand aldrig optiska vitmedel
eller mjukgérare. Undvik tvattmedel innehallande blekmedel (t.ex.

klor och perborat). For att reflexernas funktion ska bevaras maximalt

bér anvandning av hdgalkaliska kemikalier, tvatt i pH-varde éver 11

och torkning i temperaturer éver 70°C undvikas. For transferreflexer
rekommenderas tvatt i pH-varde lagre an 8 och torktumling i max 60°C.

Vérdet for 'Max antal tvattar’ &r inte den enda faktorn som paverkar
livslangden péa plagget. Hur lange plagget kan anvéndas beror dven pa
anvandning, slitage, hantering mm. Om véardet 'Max antal tvattar’ inte
finns angivet i plagget har de fluorescerande och reflekterande materia-
len testats efter 5 tvattar.

Alla férandringar av produkten, t.ex. tryckning av logotyper, kan paverka
produktens minimiytor och prestanda.

Det ar viktigt att varselplagg halls i gott skick och inspekteras
regelbundet for att upptécka skada eller forsamring och utvardera

om de fortfarande ar sékra att anvanda. Efter varje tvatt bor plaggen
synas noga sa att inte det fluorescerande materialet har blekts eller
reflexmaterialet tagit skada. Om skada uppkommit pa reflexmaterialet
skall detta bytas ut.
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BENUTZERHINWEISE FUR SICHTBARE
SCHUTZKLEIDUNG

SGS Fimko Ltd, Finnland, Kennung Nr. 0598, hat diese Produkte

in Ubereinstimmung mit der PSA Verordnung (EU)2016/425 gepriift.
Zertifikat und EU Konformitétserklarung verfiigbar unter
www.tranemo.com

HOCHSICHTBARE SCHUTZKLEIDUNG
GEMASS EN ISO 20471:2013+A1:2016.

Die Klasse fiir hohe Sichtbarkeit wird anhand der Flachenanteile
fluoreszierender und reflektierender Materialien in der Kleidung bestimmt.
(Klasse 1-3)

MindestmaB-
Anforderungen an @ 1 @ 2 @ 3

den Materialbereich

(m?) Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3
Fluoreszierendes 0,14 0,50 0,80
Reflektierendes 0,10 0,13 0,20

Co-Zertifizierung

Wenn ein Kleidungsstiick als Kombination nach Klasse 3 zertifiziert

ist, kdnnen Sie dies an dem hier angefiihrten Symbol auf dem CE-
Innenlabel erkennen. Die Oberteile werden Uber den Latzhosen getragen,
um die Anforderungen der Co-Zertifizierung zu erflllen.

TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:

Oberer Teil (z.B. Jacke, Unterer Teil (z.B. Hosen, 2013+A1:2016

Shirt, Sweatshirt, T-Shirt) Shorts, Latzhosen)

Tranemo Oberer Teil - Gruppe
A B [ D E F

Bundhose / Latzhose - Klasse 1 3 2 1 3 2 1
3
3

Tranemo Unterer Teil

Bundhose / Latzhose - Klasse 2 3 3 3 3 3
Shorts / % Hosen - Klasse 1 2 1 2 2 1
Shorts / % Hosen - Klasse 2 3 3 3 2 2 2

Gruppe A, B, C sind Oberteile mit reflektierenden Bandern an den Armeln.
Gruppe D, E, F sind Oberteile ohne Armel oder mit kurzen Armeln ohne
reflektierende Bander.

HOCHSICHTBARE SCHUTZKLEIDUNG

GEMASS RIS-3279-TOM ISSUE 2

Der Standard erganzt den Warnschutzstandard EN ISO 20471 und gilt fir
Arbeiten auf oder in der Nahe von britischen Eisenbahnstrecken.

Um Schutzkleidung geméaR RIS-3279-TOM zu zertifizieren, muss
die Kleidung mindestens EN 1SO 20471 Klasse 2 erfiillen und
fluoreszierend orange sein, wobei die Anforderungen an die
orange fluoreszierende Farbe strenger sind als in der Norm

EN ISO 20471.




SCHUTZKLEIDUNG MIT VERBESSERTER
SICHTBARKEIT GEMASS EN 17353:2020+A1:2025

Der Typ fiir verbesserte Sichtbarkeit wird anhand der Flachenanteile
fluoreszierender und reflektierender Materialien in der Kleidung bestimmt.
(Typ A, B2-3, AB2-3)

Y Q.

B S se<
MindestmaR- @ " m ( &
Anforderungen an

den Materialbereich Typ Typ | Typ | Typ | Typ
(m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Korperlange >140 cm

Fluoreszierendes | 0240 [ - [ - 0,240 0,240
Reflektierendes | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Korperldange €140 cm

Fluoreszierendes | 0,140 | - [ - 710,400,140

| 5 | 0,018 ] 0,060 | 0,018
Typ A: Ausrlistung fir Tageslicht.

Typ B2, B3: Ausristung fiir dunkle Bedingungen.

Typ AB2, AB3: Ausrlistung fiir Tageslicht und dunkle Bedingungen.

Pflegeanweisungen fiir EN ISO 20471 und EN 17353
Waschhinweise befinden sich an jedem Kleidungsstiick. Waschen Sie
lhre Kleidungsstiicke regelmaRig, damit kein Schmutz permanent am
Stoff anhaftet. Um die Lebensdauer der Kleidungsstiicke zu verlangern,
sollten sie auf links gewaschen werden — separat oder zusammen mit
anderen Kleidungsstiicken, die gemaRk EN ISO 20471 und/oder

EN 17353. zertifiziert sind. Verwenden Sie niemals optische Aufheller
oder Weichspliler. Vermeiden Sie Reinigungsmittel mit Bleichmitteln
(z.B. Chlor oder Perborat). Fiir eine maximale Lebensdauer des
Reflektorbands empfehlen wir folgendes: Vermeiden Sie hochalka-
lische Waschmittel oder Waschmittel mit einem pH-Wert Giber 11.
Trocknungsvorgange (iber 70°C sollten vermieden werden. Segmentierte
Reflexstreifen sollten bei neutralem pH-Wert, niedriger als 8, gewaschen
werden und hangend getrocknet oder im Trockner bei max. 60°C.

0,060

Reflektierendes

Das angegebene Maf} an Waschzyklen ist nicht der einzige Faktor, von
dem die Lebenszeit eines Kleidungsstlicks abhéngig ist. Die Lebenszeit
ist auerdem abhé&ngig von dem Gebrauch, der Lagerung, etc. Wenn die
maximale Anzahl von Waschzyklen nicht angegeben ist, wurde das
fluoreszierende und reflektierende Material nach 5 Waschen getestet.

Jegliche Anderungen am Produkt, wie z. B. das Aufdrucken von Logos,
kénnen die Mindestflachen und die Leistungsfahigkeit des Produkts
beeintrachtigen.

Wichtig fiir Warnschutzkleidung: sie sollte in gutem Zustand gehalten
werden und regelmaRig auf Schaden oder andere Beeintrachtigungen
(z.B. defekte Nahte) kontrolliert werden. Dies sollte mindestens

nach jedem Waschgang wiederholt werden. Der Austausch des
reflektierenden Materials muss in Erwagung gezogen werden,

wenn es beschadigt ist.
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BRUKERVEILEDNING FOR VERNEKLAR

MED SYNBARHET

SGS Fimko Ltd, Finland, et autorisert organ nr. 0598, har type
kontrollert disse produktene ihht PPE-forordning (EU)2016/425.
Sertifikater og EU Declaration of Conformity er tilgjengelig pa
www.tranemo.com

VERNEKLZAR MED GOD SYNBARHET
| HENHOLD TIL EN ISO 20471:2013+A1:2016

Hey synbarhetsklasse bestemmes ut fra overflaten av
fluorescerende og reflekterende materiale i plagget. (Klasse 1-3)

Minimumskrav pa @ 1 @ 2 @ 3

materiale overflater

(m?) Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3
Fluoriserende 0,14 0,50 0,80
Reflekterende 0,10 0,13 0,20

Samsertifisering

Om et plagg er samsertifisert i klasse 3 indikeres dette med symbolet
nedenfor pa CE-etiketten pa innsiden av plagget. Overdeler ma brukes
over selebukser for & oppna kravene i samsertifiseringen.

TRANEMO TRANEMO

— 3
ArtNoor Art.No or -
Group X Class X

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Overdel Nederdel

(f.eks jakke, skjorte, (f.eks bukse, shorts,

collegegenser, t-skjorte) selebukse)

Tranemo nederdel Tranemo overdel - Gruppe
A B [ D E F

Bukser / selebukser - Klasse 1 3 2 1 3 2 1

Bukser / selebukser - Klasse 2 3 3 3 3 3 3

Shorts / piratbukser - Klasse 1 3 2 1 2 2 1

Shorts / piratbukser - Klasse 2 3 3 3 2 2 2

Gruppe A, B og C er overdeler med refleks pa armer
Gruppe D, E og F er overdeler uten armer eller med korte armer uten
refleks.

VERNEKLAR MED GOD SYNBARHET

I HENHOLD TIL RIS-3279-TOM ISSUE 2

Standarden er et supplement til synlighetsstandarden EN ISO 20471
og gjelder for arbeid pa eller i nzerheten av britiske jernbaner.

For a sertifisere vernekleer i henhold til RIS-3279-TOM,

ma kleerne oppfylle minst EN ISO 20471 klasse 2 og vaere
fluoriserende oransje, men med strengere fargekrav til de
oransje fluoriserende egenskapene enn det standarden
EN ISO 20471 krever.




VERNEKLAR MED FORBEDRET SYNBARHET
I HENHOLD TIL EN 17353:2020+A1:2025

Typen for forbedret synbarhet bestemmes ut fra overflaten av
fluorescerende og reflekterende materiale i plagget. (Type A, B2-3,
AB2-3)

\Y)
0 | @ | @
Minimumskrav pa ( (
materialeoverflater Type Type | Type | Type | Type
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Kr I de >140 cm
Fluoriserende [ 0240 | - [ - [0,240]0,240
Reflekterende | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Kroppslengde <140 cm
Fluoriserende [ 0140 [ - T - 0,400,140
Reflekterende | 5 | 0,018 0,060 | 0,018 | 0,06

Type A: Utstyr for dagslys.
Type B2, B3: Utstyr for marke forhold.
Type AB2, AB3: Utstyr for dagslys og merke forhold.

Pleieinstruksjoner for EN ISO 20471 og EN 17353
Vaskeinstruksjoner finnes i hvert enkelt plagg. Vask plaggene
regelmessig for & unnga at smuss setter seg fast i tekstilen. For &
oppna lengre levetid for plaggene skal de vaskes med innsiden ut,
separat eller med andre plagg som er sertifisert ifelge EN 1ISO 20471
ogl/eller EN 17353. Ikke bruk optiske blekemidler eller taymykner.
Unnga vaskemidler med blekemiddel (dvs. klor eller perborat). For at
refleksbandet skal kunne fungere sa lenge som mulig, anbefaler vi
falgende: Unnga sterkt alkalisk vask eller vask med pH-verdi over 11.
Terking i over 70°C ma unngas. For transferrefleks er anbefalingen &
vaske med en lavere pH-verdi enn 8 og maks 60°C i terketrommel.

Det angitte maksimale antall vask er ikke den eneste faktor nar det
gjelder levetiden for plagget. Levetiden vil ogsa veere avhengig av
bruken, slitasje, lagring, osv. Hvis det maksimale antallet vask ikke er
oppgitt, har materialet blitt testet etter fem vask. Hvis det maksimale
antallet vask ikke er oppgitt, har det fluoriserende og reflekterende
materiale blitt testet etter fem vask.

Endringer av produktet, for eksempel patrykk av logoer, kan pavirke
minimumsarealene og ytelsen til produktet.

Etter hver vask ber plagget kontrolleres naye slik at det fluoriserende
materiale ikke er blitt blekt eller om refleksmateriale har blitt skadet.
Dersom refleksmateriale er blitt skadet skal det byttes ut. Regelmessig
bytte av plagg kan forhindre at smuss blir fiksert i plagget.
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BRUGERVEJLEDNING TIL HI-VIS BEKLADNING
SGS Fimko Ltd, Finland, bemyndiget organ nr. 0598, har type-
kontrolleret disse produkter i henhold til PPE-forordni
(EU) 2016/425. Certifikat og EU over |
findes pa www.tranemo.com

klaering

HIGH-VISIBILITY BEKLADNING

| HENHOLD TIL EN 1SO 20471:2013+A1:2016
Hgj synlighedsklasse bestemmes ud fra arealet af fluorescerende og
reflekterende materialer i beklaedningen. (Klasse 1-3)

. M. M.

Mindste krav af

materiale areal (m?) Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3
Fluorescerende 0,14 0,50 0,80
Reflekterende 0,10 0,13 0,20

Samcertificering

Hvis en beklaedningsgenstand er certificeret som klasse 3 i én helhed
(evt. jakke sammen med buks), er det angivet med nedenstaende
symboler pa indersiden af CE-maerket. Overdele skal baeres oven pa
overall for at opfylde kravene i kombinations certificeringen.

TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:

Overdel (f.eks. jakke, Benklader (f.eks. 2013+A1:2016

skjorte, sweatshirt, T-shirt) ~ buks, shorts, overall)

Tranemo Overdel - Gruppe

Tranemo Benklader

A B [ D E F
Bukser / overall - Klasse 1 3 2 1 3 2 1
Bukser / overall - Klasse 2 3 3 3 3 3 3
Shorts / knickers - Klasse 1 3 2 1 2 2 1
Shorts / knickers - Klasse 2 3 3 3 2 2 2

Gruppe A, B og C er overdele med refleksband pa sermerne.
Gruppe D, E og F er overdele uden aermer, eller korte aermer uden
refleksband.

HIGH-VISIBILITY BEKLADNING

| HENHOLD TIL RIS-3279-TOM ISSUE 2

Standarden er et supplement til standarden for hgj synlighed EN ISO
20471 og geelder for arbejde pa eller i naerheden af britiske jernbaner.
For at certificere beskyttelsesbeklzedning i henhold til
RIS-3279-TOM skal beklaedningsgenstanden mindst opfylde
EN ISO 20471 klasse 2 og veere fluorescerende orange, men
med strengere farvekrav til den orange fluorescens end dem,
der kraeves i EN ISO 20471.




BEKLADNING MED FORBEDRET SYNLIGHED
I HENHOLD TIL EN 17353:2020+A1:2025

Typen af forbedret synlighed bestemmes ud fra arealet af fluorescerende
og reflekterende materialer. (Type A, B2-3, AB2-3)

o | D &

Mindste krav af Type Type | Type | Type | Type
materiale areal (m?) A B2 B3 AB2 | AB3
Kropslangde >140 cm

Fluorescerende [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Reflekterende | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Kropslangde €140 cm

Fluorescerende [ 0140 ] [ - To0,140] 0,140
Reflekterende - | 0018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Type A: Udstyr til brug i dagslys.
Type B2, B3: Udstyr til brug i marke.
Type AB2, AB3: Udstyr til brug i dagslys og merke.

Plejeinstruktioner for EN ISO 20471 og EN 17353

Alle produkter er forsynet med vaskeanvisning. Vask tgjet regelmaessigt
for at undgd, at snavs saetter sig fast i materialet. For at sikre tgjet en
lang levetid ber det vaskes med vrangen udad, separat eller sammen
med andet tgj, der er certificeret iht. EN ISO 20471 og/eller EN 17353.
Brug aldrig optisk hvidt eller skyllemiddel. Undga vaskemiddel, der
indeholder blegemiddel (f.eks. klor eller perborat).

For at refleksbandet kan bevare sin effekt sa leenge som muligt,
anbefaler vi falgende: Undgéa basisk vask eller vask ved en pH-veerdi
over 11 og terring ved temperaturer over 70°C. Til bekleedning med
pavarmede reflekser, anbefales vask med en pH-vzerdi lavere end 8 og
terretumbling ved maks. 60°C.

Den angivne veerdi for maksimal antal vask, er ikke den eneste faktor for
levetiden af tgjet. Levetiden vil ogsa afhaenge af brugen, slid, handtering
osv. Hvis det maksimale antal vask ikke er angivet, er de fluorescerende
og reflekterende materialer testet efter 5 vaske.

Enhver zendring af produktet, sdsom trykning af logoer, kan pavirke
produktets minimumsarealer og ydeevne.

Fluorescerende tgj skal holdes i god stand og efterses regelmaessigt
for tegn pa skader eller forringelser. Hvis der er sket skade pa det
reflekterende materiale, skal dette udskiftes. Regelmaessigt skift af toj
vil forhindre snavs i at seette sig alt for fast i materialet.
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NAKYVIEN VAATTEIDEN KAYTTOOHJEET
limoitettu laitos nro 0598 SGS Fimko Ltd, Suomi, on tyyppitar-
kastanut nama tuotteet PPE-asetuksen (EVU)2016/425 mukaan.
Sertikaatit ja vaati k ikset 16ytyvat sivuilt:
www.tranemo.com.

ERITTAIN NAKYVA VAATETUS EN ISO 20471:

2013+A1:2016 STANDARDIN MUKAISESTI
Hyvén nékyvyyden luokka maaritetdén vaatteen fluoresoivien ja
heijastavien materiaalien pinta-alan perusteella. (Luokka 1-3)

oo | [+ [0z [

vahimmaismaarat

(m?) Luokka 1 Luokka 2 Luokka 3
Fluoresoiva 0,14 0,50 0,80
Heijastava 0,10 0,13 0,20

Yhdistelmésertifiointi

Jos vaate on yhdistelmésertifioitu luokka 3- jarjestelmassa tama
osoitetaan alla olevilla symbooleilla vaatteen sisapuolella olevalla
CE-etiketilla. Avosuojan paalla on pidettava yldosaa, jotta yhdistelméa
sertifiointi toteutuu.

TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor + Art.No or -

Group X Class X
EN ISO 20471:
Yldosa (esim. Takki, Alaosa (esim. Housut, 2013+A1:2016
paita, college, t-paita) shortsit, avosuoja)
Tranemo yldosa - Ryhmit

Tranemo alaosa

A B [} D E F
Housut / avosuojat - Luokka 1 3 2 1 3 2 1
Housut / avosuojat - Luokka 2 3 3 3 3 3 3
Shortsit / % housut - Luokka 1 3 2 1 2 2 1
Shortsit / % housut - Luokka 2 3 3 3 2 2 2

Ryhmét A, B ja C ovat yldosia, joissa on heijastintereet hihoissa.
Ryhmét D, E ja F ovat yldosia ilman hihoja tai lyhyilla hihoilla, joissa ei
ole heijastimia.

ERITTAIN NAKYVA VAATETUS

RIS-3279-TOM ISSUE 2 STANDARDIN MUKAISESTI

Tama standardi taydentadd huomiovaatestandardia EN I1SO 20471 ja

koskee tydskentelya Britannian rautateilla tai niiden laheisyydessa.
Suojavaatteiden sertifioimiseksi RIS-3279-TOM -standardin
mukaisesti vaatteen on taytettava vahintaan EN ISO 20471
-standardin luokan 2 vaatimukset ja oltava fluoresoivan oranssi.

Oranssin fluoresenssin vérivaatimukset ovat kuitenkin tiukem-
mat kuin EN I1SO 20471 -standardissa edellytetyt.



SUOJAVAATETUS HYVALLA NAKYVYYDELLA
EN 17353:2020+A1:2025 STANDARDIN MUKAAN

Parannetun nékyvyyden tyyppi méaritetaan fluoresoivien ja heijastavien
materiaalien pinta-alan perusteella. (Tyyppi A, B2-3, AB2-3)

v
o | @ | &
Pinta-alojen ( (
pahimmaiemaatit Tyyppi | Tyyppi [ Tyyppi | Tyyppi | Tyyppi
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Vartalon pituus >140 cm

Fluoresoiva [ 0240 [ - [ - 7]0,240]0,240
Heijastava | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Vartalon pituus €140 cm

Fluoresoiva [ 0140 [ - T - 0,400,140
Heijastava | = | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Tyyppi A: Varusteet paivanvaloa varten.
Tyyppi B2, B3: Varusteet pimeaa ymparistoa varten.
Tyyppi AB2, AB3: Varusteet paivanvaloa ja pimeaa ymparistda varten.

Hoito-ohjeet standardien EN ISO 20471 ja EN 17353
Jokaisessa vaatteessa on pesuohjeet. Pese vaatteesi saannollisesti
estaaksesi likaa pinttymasta kankaaseen. Vaatteiden

kestoian pidentdmiseksi ne on pestévéa nurinpéin kaannettyina, erillaan
tai yhdessa muiden standardin EN 1SO 20471 ja/tai EN 17353 mukaan
sertifioitujen vaatteiden kanssa. Ald koskaan kéytéa optisia kirkasteita
tai pehmennysaineita. Valta kayttdmasta valkaisuainetta (esim.

klooria tai perboraattia) sisaltévia pesuaineita. Jotta heijastinnauha
toimisi mahdollisimman pitkaan, suosittelemme seuraavaa: Valta
kayttamasta voimakkaita alkalipesuja tai pesua yli 11 pH:ssa ja
kuivausta yli 70 °C lampétilassa tulisi valttaa. Vaatteita, joissa on paalle
painetut heijastintereet, ei tule pestd pesussa, jossa pH on yli 8 ja
rumpukuivauksen lampétila suositus on korkeintaan 60°C.

Vaatteen kayttdikaan vaikuttavat myds muut tekijat, kuin ilmoitettu
maksimi pesukertojen m . Kuten kuluminen, vaatteen huolto jne.
Jos maksimi pesukertoja ei ole vaatteeseen merkitty, on fluoresoiva
materiaali ja heijastimet testattu viiden pesukerran jalkeen.

Tuotteen muutokset, kuten logojen painatus, voivat heikentaa tuotteen
vahimmaispinta-alaa ja suorituskykya.

Vaate tulee tarkistaa jokaisen pesun jalkeen, ettei fluoresoiva

materiaali ole haalistunut tai heijastava materiaali vahingoittunut. Mikali
heijastavat osat ovat vahingoittuneet tulee ne korvata uusilla. Vaatteiden
saanndllinen vaihto/uusiminen estaa lian pinttymista.
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GEBRUIKERSINSTRUCTIE VOOR VISIBILITY
KLEDING

SGS Fimko Ltd, Finland, notified body nr. 0598, heeft deze producten
goedgekeurd volgens de PBM Verordening (EU)2016/425.

Certificaat en EU Declaration of Conformity zijn beschikbaar op
www.tranemo.com

HIGH VISIBILITY KLEDING
VOLGENS EN ISO 20471:2013+A1:2016

De zichtbaarheidsklasse wordt bepaald aan de hand van de oppervlakte
van fluorescerende en reflecterende materialen in het kledingstuk.
(Klasse 1-3)

Minimum eis @ 1 @ 2 @ 3

materi pperviak

(m?) Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3
Fluorescerend 0,14 0,50 0,80
Reflectie 0,10 0,13 0,20

Co-certificering

Wanneer een kledingstuk is gecertificeerd als een klasse 3 systeem,
wordt het met onderstaande pictogrammen weergegeven in het CE-label
aan de binnenzijde van het kledingstuk. De uppers moeten boven de
tuinbroek worden gedragen om aan de vereisten van de combinatie
certificering te voldoen.

TRANEMO TRANEMO
= 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:

Boven gedeelte (bijv. jack, Beneden gedeelte 2013+A1:2016
overhemd, sweater, T-Shirt)  (bijv. broek, short, tuinbroek)

Tranemo Beneden gedesl Tranemo Boven gedeelte - Groep
A B [ D E F
Broek / tuinbroek - Klasse 1 3 2 1 3 2 1
Broek / tuinbroek - Klasse 2 3 3 3 3 3 3
Short / % broek - Klasse 1 3 2 1 2 2 1
Short / % broek - Klasse 2 3 3 3 2 2 2

Groep A, B en C is bovenkleding met reflectie op de mouwen.
Groep D, E en F is bovenkleding zonder mouwen of korte mouwen zonder
reflectie.

HIGH VISIBILITY KLEDING

VOLGENS RIS-3279-TOM ISSUE 2

De norm is een aanvulling op de Hoge Zichtbaarheidsnorm EN ISO 20471

en is van toepassing op werk op of in de buurt van Britse spoorwegen.
Om beschermende kleding te certificeren volgens RIS-3279-
TOM, moet het kledingstuk minimaal EN ISO 20471 klasse 2
bereiken en fluorescerend oranje zijn, maar met een strengere
kleureis voor de oranje fluorescentie dan de norm EN ISO 20471
vereist.



KLEDING MET VERHOOGDE ZICHTBAARHEID
VOLGENS EN 17353:2020+A1:2025

Het type verhoogde zichtbaarheid wordt bepaald aan de hand van de
oppervlakte van fluorescerende en reflecterende materialen. (Type A,
B2-3, AB2-3)

\Y)
O | @ | @
Minimum eis ( (
materiaalopperviak Type Type | Type | Type | Type
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Lich 1 >140 cm
Fluorescerend [ 0240 [ - [ - ]0,240]0,240
Reflectie | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Lichaamslengte 140 cm
Fluorescerend [ 0140 [ - T - 10,400,140
Reflectie | - | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Type A: Uitrusting voor daglicht.
Type B2, B3: Uitrusting voor donkere omstandigheden.
Type AB2, AB3: Uitrusting voor daglicht en donkere omstandigheden.

Onderhoudsinstructies voor EN ISO 20471 en EN 17353
Wasinstructies staan op een onderhoudsetiket in elk kledingstuk.

Was de kleding regelmatig om te voorkomen dat vuil zich vastzet aan
de kleding. Was de kleding apart of samen met andere EN ISO 20471
en/of EN 17353 gecertificeerde kleding, binnenste buiten. Gebruik geen
optische witmakers of wasverzachter. Voorkom gebruik van wasmiddel
met bleek (chlorine of perborat). Voor een langere levensduur van de
reflectie striping adviseren we het volgende: voorkom wassen met een
hoog alkaline concentraat en wassen met een pH-waarde boven 11.
Drogen boven 70°C wordt afgeraden. Voor heat seal reflectie striping
wordt wassen met een pH-waarde <8 en drogen op maximaal 60°C
geadviseerd.

Het vermelde maximum aantal wascycli is niet de enige factor van
belang voor de levensduur van het kledingstuk. De levensduur hangt
tevens af van gebruik, de wijze waarop het wordt bewaard etc. Als het
maximale aantal reinigingscycli niet wordt vermeld, zijn de fluore-
scerende en reflecterende materialen getest na 5 wasbeurten.

Wijzigingen aan het product, zoals het bedrukken van logo’s, kunnen de
minimale opperviakte en prestaties van het product in gevaar brengen.

Kleding moet in goede staat worden gehouden en regelmatig worden
gecontroleerd op tekenen van schade of slijtage en beoordeeld worden
op of deze nog veilig te gebruiken is. Wanneer er vaak onderhoudscycli
worden uitgevoerd, moet na elke reinigingscyclus een inspectie
plaatsvinden. Vervanging van het reflectie materiaal moet worden
overwogen als het beschadigd is.
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION POUR LES
VETEMENTS VISIBILITE

Le SGS Fimko Ltd de Finlande, organisme notifié numéro 0598,

a procédé a I’examen du type de ces produits conformément au
réglement (UE) 2016/425 sur les EPI. Le certificat et la déclaration
de conformité UE sont disponibles sur www.tranemo.com

VETEMENTS DE HAUTE VISIBILITE
SELON LA NORME EN ISO 20471:2013+A1:2016.

La classe de haute visibilité est déterminée par la quantité matériaux
fluorescents et réfléchissants présents sur le vétement.

(Classe 1-3)

Surface minimale @ 1 @ 2 @ 3
de matériau

requise (m?) Classe 1 Classe 2 Classe 3
Fluorescent 0,14 0,50 0,80
Réfléchissant 0,10 0,13 0,20

Certification combinée

Si un vétement est co-certifié dans un systéme de classe 3, cela est
indiqué par I'apposition du symbole ci-dessous a coté du marquage CE a
l'intérieur du vétement. Les vétements de torse doivent étre portées
au-dessus de la salopette pour répondre aux exigences de la certification
de combinaison.

TRANEMO TRANEMO
- 3
ArtNoor + AtNoor ™=
Group X Class X
EN ISO 20471:
Haut (par ex. vestes, Bas (par ex. pantalons, 2013+A1:2016

chemises, sweatshirts, T-shirts) shorts, salopettes)

Tranemo haut - Groupe
B (o] D E

Tranemo bas

Pantalons / salopettes - Classe 1 2 1 3 2

Pantalons / salopettes - Classe 2 3 3 3 3

Short / % pantalons - Classe 1 2 1 2 2

W W w|w|P>
Nf=|w|=|7

Short / % pantalons - Classe 2 3 3 2 2

Les groupes A, B et C sont des vétements de torse avec une réflexion
sur les manches. Les groupes D, E et F sont des vétements de torse
sans manches ou des manches courtes sans réflexion.

VETEMENTS DE HAUTE VISIBILITE

SELON LA NORME RIS-3279-TOM ISSUE 2

Cette norme compléte la norme EN ISO 20471 relative aux vétements a

haute visibilité et s’applique aux travaux effectués sur ou a proximité des

voies ferrées britanniques. Pour étre certifiés conformes a la norme
RIS-3279-TOM, les vétements de protection doivent au
minimum étre conformes a la norme EN ISO 20471 classe 2 et
étre de couleur orange fluorescent, mais avec une exigence
de couleur orange fluorescent plus stricte que celle requise
par la norme EN 1SO 20471.



VETEMENTS DE VISIBILITE AMELIOREE
SELON LA NORME EN 17353:2020+A1:2025

Le type de visibilité améliorée est déterminé en fonction des zones de
matériaux fluorescents et réfléchissants. (Type A, B2-3, AB2-3)

A YA
@:}\: @ 23
Surface minimale ( (

de matériau Type Type | Type | Type | Type
requise (m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Longueur du corps >140 cm

Fluorescent [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Réfléchissant | | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Longueur du corps <140 cm

Fluorescent [ 0140 ] [ - To0,140] 0,140
Reéfléchissant | - | 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Type A: Equipement pour la lumiére du jour.

Type B2, B3: Equipement pour conditions sombres.

Type AB2, AB3: Equipement pour la lumiére du jour et les conditions
sombres.

Instructions d’entretien pour les normes EN ISO 20471 et EN 17353
Les instructions de lavage figurent sur une étiquette a l'intérieur de
chaque vétement. Les vétements doivent étre lavés réguliérement

pour éviter que la saleté ne s’incruste dans le tissu. Pour en prolonger
la durée de vie, laver le vétement a I'envers, soit séparément, soit

avec d'autres vétements certifiés selon la norme EN ISO 20471 et/

ou EN17353. Ne jamais utiliser d’azurant optique ni d’adoucissant.
Eviter les détergents et les agents blanchissants (comme le chlore

ou le perborate). Pour que la bande réfléchissante fonctionne le plus
longtemps possible, éviter le lavage en solution trés alcaline ou avec un
pH supérieur a 11, et éviter le séchage a plus de 70 °C. Pour les bandes
réfléchissantes thermoscellées, un lavage avec un pH <8 et un séchage
a 60°C maximum sont recommandés.

Le nombre de lavages indiqué n’est pas le seul facteur affectant la durée
de vie du vétement. Celle-ci dépend également de I'utilisation qui en

est faite, des conditions prévalant sur le lieu de travail, du soin apporté
au vétement, des conditions de stockage, etc. Si le nombre maximum
de cycles de nettoyage n’est pas spécifié, les matériaux fluorescents et
réfléchissants sont testés aprés 5 lavages.

Toute modification du produit, telle que I'impression de logos, peut
compromettre les surfaces minimales et les performances du produit.

Maintenir le vétement en bon état et inspecter-le réguliérement pour
détecter tout signe de dommage ou de détérioration et pour vérifier s'il
peut encore étre utilisé dans des conditions de sécurité optimales. En
cas de lavage fréquent, inspecter le vétement aprés chaque cycle de
lavage. Le cas échéant, envisager le remplacement du matériau.
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INSTRUGOES DE UTILIZAGAO PARA
VESTUARIO DE TRABALHO DE VISIBILIDADE

SGS Fimko Ltd, Finlandia, organismo notificado n° 0598, testou
este produto ao abrigo do Regulamento EPI (EU) 2016/425.
Certificado e Declaragao de Conformidade estao disponiveis
em www.tranemo.com

VESTUARIO DE ALTA VISIBILIDADE
DE ACORDO COM A EN ISO 20471:2013+A1:2016

Aclasse de alta visibilidade é determinada de acordo com as areas de
materiais fluorescentes e refletores no vestuario. (Classe 1-3)

s | {0 | {2 | [

minimos de

material (m?) Classe 1 Classe 2 Classe 3
Fluorescente 0,14 0,50 0,80
Reflector 0,10 0,13 0,20

Co-certificagdo

Se uma pega de vestuario é certificada como um sistema de classe
3 estara indicado na etiqueta CE interna com os simbolos abaixo. As
blusas devem ser usadas por cima das jardineiras/suspensoérios para
cumprir os requisitos de co-certificagao.

TRANEMO TRANEMO
- 3
ArtNoor Art.No or -

Group X Class X
EN ISO 20471:
Parte de cima Parte inferior 2013+A1:2016
(Por ex. blusao, camisa, (Por ex. calgas,
sweat, t-shirt) calgdes, jardineiras)

Tranemo Parte de cima - Grupo

Tranemo Parte inferior

A B Cc D E 2
Calgas /Jardineiras - Classe 1 3 2 1 3 2 1
Calgas /Jardineiras - Classe 2 3 3 3 3 3 3
Calgdes / % Calgas - Classe 1 3 2 1 2 2 1
Calgdes / % Calgas - Classe 2 3 3 3 2 2 2

Os grupos A, B e C sao partes de cima com fita refletora nas mangas.
Os grupos D, E e F sdo partes de cima sem mangas ou mangas curtas
sem fita refletora.

VESTUARIO DE ALTA VISIBILIDADE

DE ACORDO COM A RIS-3279-TOM ISSUE 2

A norma é um complemento & norma EN SO 20471 e aplica-se ao

trabalho nas, ou perto, das ferrovias britanicas.
Para certificar vestuario de protegdo de acordo com a RIS-
3279-TOM, é necessario que o vestudrio cumpra, no minimo, a
norma EN ISO 20471 classe 2 e que seja fluorescente laranja,

mas com um requisito de cor mais rigoroso para a fluorescén-
cia laranja do que o exigido pela norma EN ISO 20471.



VESTUARIO DE VISIBILIDADE REFORGADA
DE ACORDO COM A EN 17353:2020+A1:2025

O tipo de visibilidade reforcada é determinado de acordo com as areas
de materiais fluorescentes e refletores. (Tipo A, B2-3, AB2-3)

A YA
@:}\: @ 23
Requisitos ( (

minimos de Tipo Tipo | Tipo | Tipo | Tipo
material (m?) A B2 B3 | AB2 ‘ AB3
Comprimento do corpo >140 cm

Fluorescente [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Reflector | B | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Comprimento do corpo 140 cm

Fluorescente [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Reflector | - | 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Tipo A: Equipamento para luz do dia.
Tipo B2, B3: Equipamento para condigdes de escuridéo.
Tipo AB2, AB3: Equipamento para luz do dia e condigdes de escurid&o.

Instrugdes de cuidados para EN ISO 20471 e EN 17353
Cada peca de vestuario possui instrugdes de lavagem. Lave
regularmente as pegas de vestuario para evitar o encrustamento de
sujidade no tecido. Para prolongar a vida util das pegas de vestuario,
estas devem ser lavadas do avesso, em separado ou com outras pegas
de vestuario certificadas de acordo com a norma EN ISO 20471 e/ou
EN 17353. Nunca use branqueadores ou amaciadores. Evite
detergentes com lixivia (por exemplo, cloro ou perborato). Para
conservagdo maxima da fita reflectora recomendamos o seguinte:
Evite a lavagem altamente alcalina ou com um valor de pH superior

a 11. Evite a secagem a temperaturas superiores a 70°C. Para a fitas
refletoras seladas a quente recomenda-se a lavagem com um valor de
pH menor que 8 e a secagem a max. 60°C.

O "nimero maximo de ciclos de lavagem” assinalados na pega nédo é
o unico factor que afecta a duragéo da mesma. A duragéo do produto
depende também da utilizagdo, do manuseamento, etc. Se o valor de
’Max lavagens’ ndo sdo mencionados no produto, o material foi testado
apos cinco lavagens. O fluorescente e os materiais refletores foram
testados ap6s 5 lavagens.

Quaisquer alteragdes no produto, tais como impresséo de logdtipos,
podem comprometer as areas minimas e o desempenho do produto.

O vestuario deve ser mantido em boas condi¢oes e deve ser
inspecionado com regularidade relativamente a sinais de deterioragéo
e danos nas pegas. Quando os ciclos de cuidados s&o frequentes a
inspecgao deve ser feita apos cada lavagem. Se o material reflector
estiver danificado deve-se considerar a sua substituicdo.
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GUIA DEL USUARIO PARA ROPA DE

VISIBILIDAD
SGS Fimko Ltd, Finlandia, organismo notificado no. 0598, ha

ido a estos prod a de tipo segun el
Reglamento (EU)2016/425 relativo a EPI.
El certificado y la declaracion de conformidad estan disponibles
en www.tranemo.com

ROPA DE ALTA VISIBILIDAD

SEGUN NORMA EN ISO 20471:2013+A1:2016
La clase de alta visibilidad se determina en funcién de las areas de
material fluorescente y reflectante de la prenda. (Clase 1-3)

. M- -

Area de material

(m?) Clase 1 Clase 2 Clase 3
Fluorescente 0,14 0,50 0,80
Reflectante 0,10 0,13 0,20

Certificacion combinada

Si una prenda esta certificada como sistema de Clase 3, vendra indicado
con los siguientes simbolos en la etiqueta CE en el interior de la prenda.
Las partes de arriba deberan usarse por encima del peto para cumplir
con los requisitos de la certificacion combinada.

TRANEMO TRANEMO - 3
Art.No or Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:
Partes de arriba Parte Inferior 2013+A1:2016
(p.€j. chaqueta, camisa, (p.€j. pantalon,
sudadera, camiseta) pantaldn corto, peto)

Tranemo Partes de arriba - Grupo

Tranemo Parte inferior

A B [ D E F
Pantalones / Peto - Clase 1 3 2 1 3 2 1
Pantalones / Peto - Clase 2 3 3 3 3 3 3
Pantalones cortos / % - Clase 1 3 2 1 2 2 1
Pantalones cortos / % - Clase 2 3 3 3 2 2 2

Los grupos A, B 'y C son partes de arriba con bandas reflectantes en
las mangas. Los grupos D, E y F son partes de arriba sin mangas o de
manga corta sin bandas reflectantes.

ROPA DE ALTA VISIBILIDAD
SEGUN NORMA RIS-3279-TOM ISSUE 2

La norma es un complemento de la norma de sefalizacién EN ISO 20471

y se aplica al trabajo en o cerca de las vias férreas en el Reino Unido.
Para certificar la ropa de proteccién segin la norma RIS-3279-
TOM, es necesario que la ropa cumpla como minimo la norma
EN ISO 20471 clase 2 y que sea de color naranja fluorescente,
pero con un requisito de color mas estricto para la fluorescen-
cia naranja que el exigido por la norma EN ISO 20471.



ROPA DE VISIBILIDAD MEJORADA
SEGUN NORMA EN 17353:2020+A1:2025

El tipo de visibilidad mejorada se determina en funcién de las areas de
material fluorescente y reflectante de la prenda. (Tipo A, B2-3, AB2-3)

\Y)

T+ D | @
Area de material Tipo Tipo ‘ Tipo | Tipo ‘ Tipo
minima (m?) A B2 | B3 | AB2 | AB3
Longitud del cuerpo >140 cm
Fluorescente [ 0240 [ - [ - ]0,240]0,240
Reflectante | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Longitud del cuerpo €140 cm
Fluorescente [ 0140 [ - T - 10,140]0,140
Reflectante | - | 0,018 [ 0,060 | 0,018 | 0,060

Tipo A: Equipo para trabajos en condiciones de luz diurna.
Tipo B2, B3: Equipo para condiciones de oscuridad.
Tipo AB2, AB3: Equipo para condiciones de luz diurna y oscuridad.

Instrucciones de lavado para EN ISO 20471 y EN 17353
Las instrucciones de lavado se muestran en una etiqueta en cada
prenda. Las prendas deben lavarse regularmente para evitar que la
suciedad se incruste en la tela. Para promover una mayor vida util de
las prendas, lavar del revés, ya sea por separado o con otras prendas
certificadas segln la norma EN ISO 20471 y/o EN 17353. No utilizar
blanqueador 6ptico o suavizante. Evitar detergentes con agentes
blanqueadores (cloro o perborato). Para alargar al méximo la vida util
de las bandas reflectantes, evitar el lavado con alto nivel de alcalinidad
(valor de pH > 11) y no secar a mas de 70°C. Se recomienda lavar las
bandas reflectantes termoselladas con un detergente de pH < 8 y secar
en secadora a un maximo de 60°C.

El nimero maximo indicado de ciclos de lavado no es el unico factor
que afectara la vida util de la prenda. Esto también dependera del uso y
el entorno de trabajo, el cuidado de la prenda, su almacenamiento, etc.
Si no se indica el nimero maximo de ciclos de lavado, significa que el
material fluorescente y reflectante ha sido probado tras cinco lavados.

Cualquier alteracion del producto, como la impresién de logotipos, puede
comprometer las dreas minimas y el rendimiento del producto.

Advertencia: La ropa de alta visibilidad debe mantenerse en buenas
condiciones y ser inspeccionada con regularidad en busca de signos de
dafio o deterioro para valorar si su uso sigue siendo seguro. Cuando se
realizan ciclos de lavado frecuentes, las prendas se deben inspeccionar
tras cada ciclo de lavado. Si el material reflectante esta dafiado, se debe
pensar en su sustitucion.
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LINEE GUIDA PER L’UTILIZZO DI INDUMENTI
AD ALTA VISIBILITA

SGS Fimko Ltd, Finland, ente notificato n. 0598, ha esaminato questi
prodotti Da | e secondo do il Regol PPE
(UE)2016/425. Il Certificato e la Dichiarazione di Conformita UE
sono disponibili su www.tranemo.com

INDUMENTI AD ALTA VISIBILITA Al SENSI DELLA
NORMA EN I1SO 20471:2013+A1:2016

La classe di alta visibilita & determinata in base alle aree di materiali
fluorescenti e riflettenti presenti nell'indumento. (Classe 1-3)

Minima necessita @ 1 @ 2 @ 3

di area di materiale

(m?) Classe 1 Classe 2 Classe 3
Fluorescente 0,14 0,50 0,80
Riflettente 0,10 0,13 0,20

Certificazione combinata

Se un indumento é co-certificato in un sistema di Classe 3, cio &
indicato dal simbolo sottostante, mostrato sull'etichetta CE all'interno
dellindumento. Le parti superiori devono essere indossate sopra la
salopette per soddisfare i requisiti della co-certificazione.

TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Parte superiore Parte inferiore
(Ad es. giacca, camicia, (Ad es. pantaloni,
maglione, t-shirt) pantaloncini, salopette)

Tranemo parte superiore - Gruppo

Tranemo parte inferiore

A B [ D E F
Pantaloni / salopette, Classe 1 3 2 1 3 2 1
Pantaloni / salopette, Classe 2 3 3 3 3 3 3
Pantaloncini / pantaloni %, Classe 1 | 3 2 1 2 2 1
Pantaloncini / pantaloni %, Classe 2 | 3 3 3 2 2 2

Gruppi A, B e C sono parti superiori con nastro riflettente sulle maniche.
Gruppi D, E ed F sono parti superiori senza maniche o a maniche corte
senza nastro riflettente.

INDUMENTI AD ALTA VISIBILITA Al SENSI DELLA
NORMA RIS-3279-TOM ISSUE 2

La norma ¢ un’integrazione alla norma di alta visibilita EN ISO 20471 e
si applica ai lavori effettuati sulle ferrovie britanniche o in prossimita delle
stesse. Per ottenere la certificazione secondo la norma RIS-3279-TOM,
I'indumento deve soddisfare almeno i requisiti della classe

2 della norma EN ISO 20471 ed essere di colore arancione
fluorescente, ma con requisiti cromatici piu severi rispetto a
quelli previsti dalla norma EN 1SO 20471.




INDUMENTI DI PROTEZIONE AD ALTA
VISIBILITA SECONDO LA NORMA
EN 17353:2020+A1:2025

Il tipo di alta visibilita & determinato in base alle aree di materiali
fluorescenti e riflettenti. (Tipo A, B2-3, AB2-3)

RO <o~
m’l.\\ m ’I.\\
Minima necessita ( (

di area di Tipo Tipo | Tipo | Tipo | Tipo
materiale (m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Lunghezza del corpo >140 cm

Fluorescente [ 0240 [ - [ - ]0,240]0,240
Riflettente | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Lunghezza del corpo 140 cm

Fluorescente [ 0140 [ - T - T10140]0,140
Riflettente | - | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Tipo A: Equipaggiamento per la luce diurna.
Tipo B2, B3: Equipaggiamento per condizioni di oscurita.
Tipo AB2, AB3: Equipaggiamento per la luce diurna e condizioni di oscurita.

Istruzioni di manutenzione per EN ISO 20471 e EN 17353
Le istruzioni di lavaggio sono riportate sull’etichetta di cura su ogni
capo. Gli indumenti devono essere lavati regolarmente per evitare che
lo sporco si radichi nel tessuto. Per garantire una maggiore durata degli
indumenti, questi devono essere lavati al rovescio, separatamente o
insieme ad altri indumenti certificati ai sensi della norma EN 1SO 20471
e/o EN 17353. Non usare mai sbiancanti o ammorbidenti. Evitare
detergenti con candeggianti (ad es. cloro o perborato). Affinché il nastro
riflettente sia efficace il piu a lungo possibile, evitare I'uso di lavaggi
altamente alcalini, lavando con un pH superiore a 11 e asciugando a una
temperatura superiore a 70°C. Per le fasce riflettenti saldate a caldo,

si consiglia di lavare con un pH inferiore a 8 e di asciugare in
asciugatrice a una temperatura massima di 60°C.

Il numero massimo di cicli di lavaggio dichiarati non & I'unico fattore che
influenza la durata dell'indumento. Questa dipendera anche dall’utilizzo
e dall’ambiente di lavoro, dalla cura dellindumento, dalla conservazione,
ecc. Se il numero massimo di cicli di lavaggio non & dichiarato, i materiali
fluorescenti e riflettenti sono stati testati dopo 5 lavaggi.

Qualsiasi modifica del prodotto, come la stampa di loghi, pud
compromettere le aree minime e le prestazioni del prodotto.

Gli indumenti devono essere mantenuti in buone condizioni e ispezionati
regolarmente per verificare eventuali segni di danneggiamento e valutare
se sono sicuri da utilizzare. nel caso in cui si eseguano frequenti cicli di
lavaggio, I'ispezione deve essere eseguita dopo ogni ciclo di lavaggio.
Considerare la sostituzione del materiale riflettente, in caso

di danneggiamento.
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WYTYCZNE DLA UZYTKOWNIKOW ODZIEZY
WYSOKIEJ WIDOCZNOSCI

SGS Fimko Ltd, Finlandia, jednostka notyfikowana nr 0598, zbadata
niniejsze produkty pod katem typu zgodnie z rozporzadzeniem

w sprawie srodkéw ochrony osobistej (UE) 2016/425.

Certyfikat i deklaracje zgodnosci UE s3 dostepne na stronie
internetowej www.tranemo.com

ODZIEZ WYSOKIEJ WIDOCZNOSCI ZGODNA
Z NORMA EN ISO 20471:2013+A1:2016

Klasa wysokiej widocznosci jest okreslana na podstawie powierzchni
materiatéw fluorescencyjnych i odblaskowych w odziezy. (Klasa 1-3)

Minimalne
zapotrzebowanie @ 1 @ 2 @ 3

na powierzchnig

materiatu (m?) Klasa 1 Klasa 2 Klasa 3
Fluorescencyjny 0,14 0,50 0,80
Odblaskowy 0,10 0,13 0,20
Certyfikacja taczona

Jezeli dana odziez jest wspdicertyfikowana w systemie klasy 3, jest to
oznaczone symbolem ponizej, umieszczonym na etykiecie CE wewnatrz
odziezy. Gérne czgsci powinny by¢ noszone na spodniach z szelkami,
aby spetni¢ wymogi wspotcertyfikacii.

TRANEMO TRANEMO
] 3
ArtNoor Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Gorna czgs$¢ (np. kurtka, Dolna czes$¢ (np. spodnie,
koszula, bluza, T-shirt) szorty, spodnie z szelkami)

Tranemo gérna czes¢ - Grupa

Tranemo dolna czgsé

A B [ D E F
Spodnie / spodnie z i-Klasa1| 3 2 1 3 2 1
Spodhnie / spodnie z szelkami -Klasa2 | 3 3 3 3 3 3
Szorty / spodnie % - Klasa 1 3 2 1 2 2 1
Szorty / spodnie % - Klasa 2 3 3 3 2 2 2

GrupaA, B i C to gérne czesci z taSmg odblaskowa na rekawach.
Grupa D, E i F to gérne czesci bez rekawow lub krotkie rekawy bez tasmy
odblaskowej.

ODZIEZ WYSOKIEJ WIDOCZNOSCI ZGODNA

Z NORMA RIS-3279-TOM ISSUE 2

Norma ta stanowi uzupetnienie normy EN ISO 20471 dotyczacej
odziezy ostrzegawczej i ma zastosowanie do pracy na brytyjskich torach
kolejowych lub w ich poblizu. Aby uzyskac¢ certyfikat odziezy ochronnej
zgodnie z RIS-3279-TOM, odziez musi spetnia¢ wymagania

co najmniej normy EN ISO 20471 klasa 2 i by¢ fluorescencyjna
w kolorze pomararnczowym, ale z bardziej rygorystycznymi
wymaganiami dotyczacymi fluorescencji pomaranczowej niz
wymagane w normie EN 1SO 20471.




ODZIEZ O PODWYZSZONEJ WIDOCZNOSCI
ZGODNA Z NORMA EN 17353:2020+A1:2025

Typ podwyzszonej widocznosci okresla si¢ na podstawie powierzchni
materiatow fluorescencyjnych i odblaskowych. (Typ A, B2-3, AB2-3)

Y} Se-
Sz 2 S
Minimalne " C C
zapotrzebowanie

na powierzchnie Typ Typ Typ Typ Typ
materiatu (m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Diugos¢ >140 cm

Fluorescencyjny [ 0240 [ - [ - ]0,240] 0,240
Odblaskowy | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Diugos¢ 140 cm

Fluorescencyjny [ 0,140 - [0,140 ] 0,140
Odblaskowy | - \ 0,018 \ 0,060 | 0,018 | 0,060

Typ A: Odziez do stosowania w $wietle dziennym.

Typ B2, B3: Odziez do stosowania w warunkach ciemnosci.

Typ AB2, AB3: Odziez do stosowania w $wietle dziennym i w warunkach
ciemnosci.

Wskazéwki dotyczace pielggnacji zgodnie z normami

EN ISO 20471 i EN 17353

Wskazoéwki dot. prania sg umieszczone na etykiecie pielegnacji w
kazdym ubraniu. Odziez powinna by¢ regularnie prana, aby unikna¢
whnikania brudu w materiat. W celu wydtuzenia zywotnosci odziezy,
powinna by¢ ona prana odwrdcona strong wewnetrzng na zewnatrz,
osobno lub z inng odziezg certyfikowang zgodnie z EN ISO 20471 i/

lub EN 17353. Nigdy nie nalezy uzywa¢ wybielaczy optycznych

ani zmiekczaczy. Nalezy unika¢ detergentéw zawierajgcych $rodki
wybielajgce (np. chlor lub perborat). Aby tasma odblaskowa dziatata

jak najdtuzej, nalezy unika¢ prania wysokozasadowego, prania o
wartosci pH powyzej 11 i suszenia powyzej 70°C. W przypadku tasm
odblaskowych zamykanych na gorgco zaleca sig pranie z wartoscig pH
ponizej 8 i suszenie w suszarce bebnowej w maksymalnej temperaturze
60°C

Podana maksymalna liczba proceséw czyszczenia nie jest jedynym
czynnikiem, ktéry ma wptyw na zywotnos$¢ odziezy. Zalezy to réwniez od
warunkéw uzytkowania i miejsca pracy, pielegnacji odziezy, przechowy-
wania, itp. Jesli nie podano maksymalnej liczby cykli czyszczenia,
materiaty fluorescencyjne i odblaskowe zostaty przetestowane po 5
praniach.

Wszelkie zmiany produktu, takie jak nadrukowanie logo, moga wptynaé
na minimalng powierzchnie i wtasciwosci produktu.

QOdziez powinna by¢ utrzymywana w dobrym stanie i regularnie
sprawdzana pod katem oznak uszkodzenia lub pogorszenia jakosci
i oceniana, czy mozna jej nadal bezpieczne uzywac. W przypadku
wykonywania czgstych cykli pielegnacyjnych nalezy przeprowadzi¢
kontrole po kazdym cyklu czyszczenia. Nalezy rozwazyé wymiane
materiatu odblaskowego w przypadku jego uszkodzenia.
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POUZITi PRO VYSTROJ PRO ZLEPSENI
VIDITELNOSTI

Spolecnost FIOH, Finsko, oznameny organ ¢. 0403, provedla
piezkouseni typu téchto vyrobkil v souladu s nafizenim

(EU) 2016/425 o OOP. Osvédceni a prohlaseni EU o shodé jsou
dostupné na strance www.tranemo.com.

VYSTROJ PRO ZLEPSENI VIDITELNOSTI PODLE
EN ISO 20471:2013+A1:2016

Trida vysoké viditelnosti se uréuje podle plochy fluorescen¢nich a
reflexnich materialt na odévu. (Tfida 1-3)

e | (1 | M2 | M5

plochu materialu

(m?) Trida 1 Trida 2 Tfida 3
Fluorescentni 0,14 0,50 0,80
Reflexni 0,10 0,13 0,20

Kombinovana certifikace

Pokud mé odév kombinovanou certifikaci v systému tfidy 3, je to
oznaceno prostfednictvim niZze uvedeného symbolu, ktery je uveden
na $titku CE uvniti odévu. Horni dily je tfeba nosit na naprsenkovych
kalhotach, aby byly spinény pozadavky spole¢né certifikace.

TRANEMO TRANEMO

— 3
ArtNoor + ArtNoor ™=
Group X Class X

EN ISO 20471:

Horni dil (nap. bunda, Dolni dil (napF. kalhoty, =~ 2013+A1:2016

kosile, mikina, tricko) Sortky, kombinéza)

Tranemo horni dil - Skupina

Tranemo dolni dil

A B [ D E F
Kalhoty / naprsenkové kalhoty - Tfida1 | 3 2 1 3 2 1
Kalhoty / naprsenkové kalhoty - Tfida2 | 3 3 3 3 3 3
Sortky / % kalhoty - Tfida 1 3 2 1 2 2 1
Sortky / % kalhoty - Tfida 2 3 3 3 2 2 2

Skupina A, B a C predstavuje horni dily s reflexni paskou na rukavech.
Skupina D, E a F pfedstavuje horni dily bez rukavii nebo kratké rukavy
bez reflexni pasky.

VYSTROJ PRO ZLEPSENI VIDITELNOSTI PODLE

RIS-3279-TOM ISSUE 2

Norma je dopliikem normy EN ISO 20471 pro vysokou viditelnost a
vztahuje se na praci na britskych Zeleznicich nebo v jejich blizkosti.

Pro certifikaci ochrannych odévii podle RIS-3279-TOM

musi odév splfiovat alespori poZzadavky normy EN ISO 20471
tfidy 2 a byt fluorescenéni oranzové barvy, pficemz pozadavky
na oranzovou fluorescenci jsou pfisnéj$i nez pozadavky normy
EN ISO 20471.




OCHRANNE ODEVY SE ZVYSENOU
VIDITELNOSTi PODLE EN 17353:2020+A1:2025

Typ zvySené viditelnosti se uréuje podle plochy fluorescenénich a
reflexnich materiald. (Typ A, B2-3, AB2-3)

N Se<
Minimalni m"“ @ P
pozadavek na ( (
plochu materialu Typ Typ | Typ | Typ | Typ
(m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Délka >140 cm
Fluorescentni [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Reflexni | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Délka <140 cm
Fluorescentni [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Reflexni | - ] 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Typ A: Obleceni pro denni svétlo.
Typ B2, B3: Obleceni pro tmavé podminky.
Typ AB2, AB3: Obleceni pro denni svétlo a tmavé podminky.

Pokyny pro udrzbu podle EN ISO 20471 a EN 17353
Pokyny pro prani jsou u kazdého odévu uvedeny na visacce. Odévy

by se mély pravidelné prat, aby necistoty nepronikly do tkaniny.

Abyste podpofrili del$i Zivotnost odévli, méli byste je brat naruby, bud
samostatné nebo s jinymi odévy certifikovanymi podle normy EN ISO
20471 a/nebo EN 17353. Nikdy nepouzivejte optické bélidlo nebo
zméke&ovadlo. Vyhnéte se pracim prostfedkim s bélicimi Einidly (tj. chlor
nebo perborat). Aby reflexni pasky fungovaly co nejdéle, vyhnéte se
prani ve vysoce zasadité vodé, prani ve vodé s hodnotou pH prevysuijici
11 a suseni pfi teploté vy$si nez 70°C. V pfipadé tepelné zatavenych
reflexnich pruh doporu€ujeme prat ve vodé s hodnotou pH niz§i nez 8 a
susit v bubnové susi¢ce pfi maximalni teploté 60°C.

Uvedeny maximalni po&et pracich procest neni jedinym faktorem, ktery
bude mit vliv na Zivotnost odévu. Bude to rovnéz zaviset na pouzivani a
pracovnim prostfedi, péci o odév, skladovani atd.

Pokud neni uveden maximalni pocet cyklu ¢isténi, fluorescentni a
reflexni materidly byly testovany po 5 pranich.

Jakékoli zmény vyrobku, jako je potisk logem, mohou ohrozit minimalni
plochy a funk&nost vyrobku.

Odévy by mély byt udrzovany v dobrém stavu a pravidelné kontrolovany,
zda nejsou poskozeny nebo ponic¢eny a mélo by se posoudit, zda

je jejich pouzivani stale bezpecné. Pri Castych cyklech péce by se
kontrola méla uskutecriovat po kazdém cyklu. Pokud je reflexni material
poskozeny, je tfeba uvazovat o jeho vyméné.
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KASUTAJA JUHEND NAHTAVUSRIIDETELE
SGS Fimko Ltd, teawtatud asutus nr 0598, on vunud Iabl nende
toodete tiiiibihind: I1se It isikuk dite

madrusele (EL) 2016/425. Sertifikaat ja ELi vastavusdeklaratsioon
on aadaval aadressil www.tranemo.com

HASTI NAHTAVATE HOIATUSROIVASTE
KASUTUSJUHISED VASTAVALT STANDARDILE
EN 1SO 20471:2013+A1:2016

Hea néhtavuse klass maaratakse vastavalt riietuses kasutatud
fluorestsents- ja peegeldavate materjalide pindalale. (Klass 1-3)

Minimaalne @ 1 @ 2 @ 3
materjali pindala

(m?) Klass 1 Klass 2 Klass 3
Fluorestseeruv 0,14 0,50 0,80
Helkur 0,10 0,13 0,20

Uhine sertifikaat

Kui réivas on kaassertifitseeritud klassi 3 siisteemis, tahistab seda
allolev siimbol, mis on lisatud réiva sisekiiljel olevale CE-margisele.
Kaassertifikaadi nduete taitmiseks tuleb toppe kanda rinnatiiki ja
traksidega tunkede peal.

TRANEMO TRANEMO
- 3
ArtNoor ArtNoor ™=

Group X Class X
EN ISO 20471:

Topp (nt jope, sark, Alaosa (nt piiksid, lihikesed 2013+A1:2016
kampsun, T-sark) pliksid, rinnatiiki ja traksidega)
Tranemo alaosa fliatcmokioppRIRULI

A B [ D E F
Piiksid / ri Uiki ja tr i -Klass1| 3 2 1 3 2 1
Piiksid / rinnatiiki ja traksidega - Klass 2 | 3 3 3 3 3 3
Liihil piiksid / %-piiksid - Klass 1 3 2 1 2 2 1
Liihikesed piiksid / %-piiksid - Klass 2 3|83 |]2]|]2]|2

A-, B- ja C-riihma topid, mille varrukatel on helkurpael.
D-, E- ja F-riihma kuuluvate varrukateta toppide v&i iima helkurpaelata
lihikeste varrukatega toppide puhul.

HASTI NAHTAVATE HOIATUSROIVASTE
KASUTUSJUHISED VASTAVALT STANDARDILE
RIS-3279-TOM ISSUE 2

Standard on taiendus hea nahtavuse standardile EN ISO 20471 ja kehtib
tédde puhul, mis toimuvad Briti raudteedel véi nende laheduses.

RIS-3279-TOM vastavuse sertifitseerimiseks peab kaitsedli-
kond vastama vahemalt standardi EN ISO 20471 klassile 2 ja
olema fluorestseeriv oranz, kuid oranzi fluorestsentsi varvitoon
peab vastama standardis EN ISO 20471 satestatud varvindu-
etest rangematele néuetele.



PARANDATUD NAHTAVUSEGA KAITSEV
RIIDES EN 17353:2020+A1:2025

Parandatud néhtavuse tiilip maéaratakse fluorestsents- ja peegeldavate
materjalide pindala alusel. (Tip A, B2-3, AB2-3)

Minimaalne m:x: @( :)é:

materjali pindala Tuidp Taiip | Tadp | Tadp | Tadp
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Keha pikkus >140 cm

Fluorestseeruv [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Helkur | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Keha pikkus <140 cm

Fluorestseeruv [ 0,140 [ 0,140 [ 0,140
Helkur | - \ 0018 \ 0060 | 0,018 | 0,060

Tulp A: Varustus paevavalguses kasutamiseks.
Tuup B2, B3: Varustus pimedas kasutamiseks.
Tultp AB2, AB3: Varustus paevavalguses ja pimedas kasutamiseks.

Hooldusjuhised standardite EN ISO 20471 ja EN 17353
Pesujuhised on lisatud igale réiva hooldussildile. Réivaid tuleb
regulaarselt pesta, et valtida mustuse imbumist kangasse. Réivaste
eluea pikendamiseks tuleks neid pesta pahupidi, kas eraldi v6i koos
teiste réivastega, mis on sertifitseeritud vastavalt standardile EN ISO
20471 ja/vai EN 17353. Arge kunagi kasutage optilist valgendit v&i
pehmendit. Valtige pleegitusainetega pesuaineid (nt kloor voi perboraat).
Selleks, et helkurriba toimiks véimalikult kaua, véltige tugevalt leeliselisi
pesuvahendeid ja pesemist suurema pH-vaartusega kui 11 ning
kuivatamist temperatuuril Gle 70°C. Kuumtihendatud helkurlintide puhul
on soovitatav kasutada pesuvahendeid véaiksema pH-vaartusega kui 8 ja
trummelkuivatada maksimaalsel temperatuuril 60°C.

Maksimaalne maaratud puhastusprotseduuride arv ei ole ainus

tegur, mis réiva eluiga méjutab. See oleneb ka kasutusviisist ja
to0keskkonnast, rdiva hooldamisest, hoidmisest jne. Kui maksimaalset
puhastustsiiklite arvu pole margitud, on fluorestseeruvaid ja
peegeldavaid materjale testitud parast 5 pesemiskorda.

Toote mis tahes muutmine, naiteks logode triikkimine, vdib ohustada
toote minimaalseid pindalasid ja toimivust.

Raivad tuleb hoida heas seisukorras ja neid tuleb regulaarselt kontrollida
kahjustuste vai lagunemismaérkide suhtes, kinnitamaks nende jatkuvat
ohutust. Kui hooldustsiiklid on sagedased, tuleks kontrolle teha parast
iga puhastustsiiklit. Kahjustuse korral tuleb kaaluda helkurmaterjali
valjavahetamist.
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LIETOSANAS NORADIJUMI REDZAMIBAS
APGERBIEM

SGS Fimko Ltd, Finland, pazinota institiicija Nr. 0598, ir veikusi

$o izstradajumu tipa parbaudi saskana ar IAL regulu (ES) 2016/425.
Sertifikats un ES atbilstibas deklaracija ir pieejami vietné
www.tranemo.com

AUGSTAS REDZAMIBAS APGERBI SASKANA AR
EN ISO 20471:2013+A1:2016

Augstas redzamibas klase tiek noteikta atbilstosi fluorescéjo$o un
atstarojo$o materialu platibai apgérba. (1.-3. klase)

Minimala prasiba @ 1 @ 2 @ 3

materiala

(m?) 1. klase 2. klase 3. klase
Fluorescéjoss 0,14 0,50 0,80
Atstarojoss 0,10 0,13 0,20

Apvienota sertifikacija

Ja apgérba gabals ir lidzsertificéts 3. klases sistéma, to norada talak
redzamais simbols, kas paradits uz CE marké&juma apgérba iekSpusé.
Lai atbilstu dzsertifikacijas prasibam, aug$dalas javalka virs biksém ar

lencém.
TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor + Art.No or -

Group X Class X
EN ISO 20471:

Augsdala (piem., jaka, Apakséja dala (piem., 2013+A1:2016
krekls, dZzemperis, T-krekls) bikses, Sorti, bikses ar lencém)
Tranemo apakséja dala ifanomolaug SCriina

7 A B [ D E F
Bikses / bikses ar lencém - 1. klase 3 2 1 3 2 1
Bikses / bikses ar lencém - 2. klase 3 3 3 3 3 3
Sorti / % garuma bikses - 1. klase 3 ]2 1 2 | 2 1
Sorti / % garuma bikses - 2. klase 3 3 3 2 2 2

Grupas A, B un C ir aug8dalas ar atstarojo$u lenti uz piedurkném.
Grupas D, E un F ir aug$dalas bez piedurkném vai lsam piedurkném bez
atstarojo$as lentes.

AUGSTAS REDZAMIBAS APGERBI SASKANA AR
RIS-3279-TOM ISSUE 2
Standarts ir papildinajums bridindjuma standartam EN ISO 20471 un
attiecas uz darbu uz vai pie Lielbritanijas dzelzcela.
Lai sertificétu aizsargapgérbu saskana ar RIS-3279-TOM,
apgérbam jaatbilst vismaz EN 1SO 20471 2. klasei un tam
jabat fluorescéjosi oranzam, bet oranzajai fluorescences krasai
jaatbilst stingrakam prasibam neka EN 1SO 20471 standarta.



AIZSARDZIBAS APGERBS AR PAAUGSTINATU
REDZAMIBU SAKOT NO EN 17353:2020+A1:2025

Uzlabotas redzamibas tips tiek noteikts atbilstosi fluorescéjoso un
atstarojoso materialu platibam. (Tips A, B2-3, AB2-3)

A YA
@:}\: @ 23
Minimala prasiba ( (

materiala Tips Tips | Tips | Tips | Tips
laukumam (m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Kermena garums >140 cm

Fluorescajoss [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Atstarojoss | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Kermena garums <140 cm

Fluorescéjoss [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Atstarojoss | - | 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Atips: aprikojums dienasgaisma.
B2, B3 tips: aprikojums tum$os apstaklos.
AB2, AB3 tips: aprikojums dienasgaisma un tum$os apstak|os.

Kopsanas instrukcijas EN ISO 20471 un EN 17353
Mazgasanas noradijumi ir sniegti uz katra apgérba kop$anas etiketes.
Apgérbi regulari jamazga, lai netirumi neieéstos auduma. Lai nodro$inatu
ilgaku apgérba kalpo$anas laiku, tie ir jamazga izgriezti ar iekSpusi uz
aru vai nu atseviski, vai kopa ar citiem apgérba gabaliem, kas ir sertificéti
saskana ar EN ISO 20471 un/vai EN 17353. Nekad neizmantojiet optisko
vai mikstinataju. Izvairieties no mazgasanas lidzekliem ar
balinatajiem (t.i., hloru vai perboratu). Lai atstarojosa lente kalpotu péc
iespgjas ilgak, izvairieties no mazgasanas ar lidzekliem ar aukstu sarma
saturu, mazgasanas vidé ar pH veértibu virs 11 un zavésanas virs 70°C.
Termiski noslégtam atstarojo$am svitram ir ieteicama mazgasana vidé ar
pH vértibu, kas ir zemaka par 8, un velas zavé$ana maksimali 60°C.

Noraditais maksimalais tiriSanas proceduru skaits nav vienigais faktors,
kas ietekmés apgérba kalposanas ilgumu. Tas bas atkarigs arf no
lieto$anas un darba vietas vides, apgérba kopsanas, uzglabasanas utt.

Ja maksimalais tiri§anas ciklu skaits nav noradits, fluorescéjosie un
atstarojosie materiali ir parbauditi péc 5 mazgasanas reizém.

Jebkadas izmainas produkta, pieméram, logotipu uzdrukasana, var
ietekmét minimalo laukumu un produkta veiktsp&ju.

Apgérbs jauztur laba stavokiT un regulari japarbauda, vai nav bojajumu
vai nolietojuma pazimju, un janovérté, vai tas joprojam ir drosi lietojams.
Ja tiek veikti bieZi kop$anas cikli, parbaude javeic péc katra tiriSanas
cikla. Jaapsver atstarojo$a materiala nomaina, ja tas ir bojats.



It

AUKSTO MATOMUMO DARBO RUBUY
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

,»SGS Fimko Ltd“, Suomija, notifikuotosios jstaigos nr. 0598, atliko
toliau nurodyty gaminiy tipo tyrimus pagal (ES) 2016/425 (AAP)
reglamento reikalavimus. Sertifikata ir ES atitikties deklaracija
galima perziaréti svetainéje www.tranemo.com

AUKSTO MATOMUMO DARBO RUBAI
PAGAL EN 1SO 20471:2013+A1:2016

Kurig matomumo klasg uzima darbo riibai yra matuojama pagal
atspindincio audinio bei fluorescencinio audinio plotg visame drabuzyje
(klase 1-3).

Maziausias batinas @ 1 @ 2 @ 3

medziagos plotas

(m?) 1 klasé 2 klasé 3 klasé
Fluorescenciné 0,14 0,50 0,80
Atspindinti Sviesg 0,10 0,13 0,20

Kombinuotasis sertifikavimas

Jeigu drabuzis yra sertifikuotas pagal 3 klasés sistema, tai nurodoma
Zemiau pateiktu simboliu riiby prieZitros etiketéje drabuzio viduje.
VirSutinés kiino dalies rabai yra privalomi dévint kelnes su petneSomis,
kad uZtikrinti keliamus reikalavimus kombinuotam sertifikavimui.

TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:

Virsutiné kino dalis Apatiné kiino dalis 2013+A1:2016
(pvz. Striuké, marskiniai, (pvz. Kelnés, Sortai, kelnés
dzemperis, marskinéliai) su petneSomis)

Tranemo VirSutiné kiaino dalis - Grupé

Tranemo Apatiné kiino dalis

A B [ D E F
Kelnés / kelnés su petneSomis, 1 klasé| 3 2 1 3 2 1
Kelnés / kelnés su petneSomis, 2 klasé| 3 3 3 3 3 3
Sortai / % kelnés, 1 klasé 3 2 1 2 2 1
Sortai / % kelnés, 2 klasé 3 3 3 2 2 |2

Grupé A, B ir C riibai skirti virSutinei kiino daliai su $viesg atspindincia juostele.
Grupé D, E ir F yra rbai skirti virSutinei kiino daliai, be arba trumpomis
rankovémis be $viesg atspindin¢ios juostelés.

AUKSTO MATOMUMO DARBO RUBAI

PAGAL RIS-3279-TOM ISSUE 2

Sis standartas papildo jspéjamujy Zenkly standarta EN ISO 20471 ir

taikomas darbui Brity gelezinkeliuose arba $alia jy.
Norint sertifikuoti apsauginius drabuzius pagal RIS-3279-TOM,
drabuziai turi atitikti bent EN ISO 20471 2 klasés reikalavimus
ir bati fluorescencinés oranzinés spalvos, taciau oranzinés
fluorescencijos spalvai taikomi grieZtesni reikalavimai nei
EN ISO 20471 standarte.




AUKSTO MATOMUMO APSAUGINIAI DRABUZIAI
PAGAL EN 17353:2020+A1:2025

Geresnio matomumo tipas nustatomas pagal fluorescenciniy ir
atspindin¢iy medziagy plotg. (A, B2-3, AB2-3 tipai)

RYJS Se-
o* 0
Maziausias bitinas ( (

medziagos plotas Tipai Tipai | Tipai | Tipai | Tipai
(m?) A B2 | B3 | AB2 | AB3
Kiino ilgis >140 cm

Fluorescenciné [ 0240 [ - [ - [0240]0,240
Atspindinti Sviesg | | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Kiino ilgis 140 cm

Fluorescencing [ 0140 ] \ B \ 0,140
Atspindinti Sviesg | - | o,

Atipas: apsauginiai rabai skirti naudoti dienos Sviesoje.

B2, B3 tipai: apsauginiai ribai skirti naudoti tamsiomis salygomis.

AB2, AB3 tipai: apsauginiai rabai skirti naudoti dienos Sviesoje ir tamsio-
mis darbo sglygomis.

[ 0,140
| 0,060

Priezidros instrukcijos pagal EN ISO 20471 ir EN 17353
Skalbimo nurodymai pateikti kiekvieno drabuZio priezidros etiketéje.
Drabuzius reikéty reguliariai skalbti, kad j audinj nejsigerty ne§varumai.
Kad drabuziai ilgiau tarnauty, juos reikia skalbti iSverstus i$virk§c¢ia puse
atskirai arba kartu su kitais drabuziais, sertifikuotais pagal standartg EN
1SO 20471 ir (arba) EN 17353. Niekada nenaudokite cheminio baliklio
ar minkstiklio. Venkite plovikliy su balinimo medziagomis (tokiomis

kaip chloras arba natrio perboratas). Kad $viesg atspindinti juosta kuo
ilgiau baty tinkama, venkite $arminiy skalbikliy, kuriy pH verté didesné
nei 11, ir nedZiovinkite aukstesnéje nei 70 °C temperatiroje. Sviesa
atspindincias juostas rekomenduojama skalbti skalbikliu kurio pH verté
mazesné nei 8 ir dZiovinti bagninéje skalbiniy dZiovykléje ne aukstesnéje
kaip 60 °C temperataroje.

Nurodytas didZiausias valymo cikly skai¢ius néra vienintelis veiksnys,

turintis jtakos drabuZio tarnavimo trukmei — ji taip pat priklauso nuo
naudojimo ir darbo aplinkos, drabuzio priezitros, saugojimo ir pan.

Jei didZiausias valymo cikly skai€ius nenurodytas, tai reiskia, kad
fluorescenciné ir Sviesg atspindinti medziaga buvo i$bandyta po 5
plovimy.

Drabuziai turéty bati geros baklés ir reguliariai tikrinami ar néra
pazeidimo ar nusidévéjimo pozymiy, bei vertinami ar vis dar yra tinkami
naudoti. DrabuZius reikia patikrinti po kiekvieno valymo. Jei $viesg
atspindinti medZiaga sugadinta, patariama jg pakeisti.
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UPUTSTVO ZA KORISTENJE ODJECE ZA

VIDLJIVOSTI

SGS Fimko Ltd, Finland, ovlasteno tijelo br. 0598, je tipski ispitalo
pove proizvode u skladu s Regulativom PPE (EU) 2016/425.
Potvrda i EU izjava o sukladnosti dostupni su na
www.tranemo.com

KORISNICKI PRIRUCNIK ZA ODJECUVISOKE
VIDLJIVOSTI PREMA NORMI EN ISO
20471:2013+A1:2016

Klasa visoke vidljivosti odreduje se prema povrsinama fluorescentnih i
reflektirajué¢ih materijala u odjevnom predmetu. (Klasa 1-3)

Minimalna
potraznja za @ 1 @ 2 @ 3

materijalnim

prostorom (m?) Klasa 1 Klasa 2 Klasa 3
Fluorescentni 0,14 0,50 0,80
Reflektirajuéi 0,10 0,13 0,20

Kombinirana certifikacija

Ako je odjevni predmet sucertificiran u sustavu klase 3, to je oznaceno
donjim simbolom, prikazanim na oznaci CE unutar odjevnog predmeta.
Maijice ¢e se nositi na vrhu naramenice kako bi se ispunili zahtjevi

sucertifikacije.
TRANEMO TRANEMO
] 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:

Vrh (npr. jakna, kosulja, Doniji dio (npr. hlace, 2013+A1:2016

trenirka, majica) kratke hlace, hlace s naramenicama)

Tranemo vrh - Skupina

Tranemo donji dio

A B [ D E F
Hlage / naramenice - Klasa 1 3 2 1 3 2 1
Hlage / naramenice - Klasa 2 3 3 3 3 3 3
Kratke hlace / % hlace - Klasa 1 3 2 1 2 2 1
Kratke hlace / % hlace - Klasa 2 3 3 3 2 2 2

Grupa A, B i C su majice s reflektiraju¢om trakom na rukavima.
Grupa D, E i F su majice bez rukava ili kratkih rukava bez reflektiraju¢e
trake.

KORISNICKI PRIRUCNIK ZA ODJECUVISOKE
VIDLJIVOSTI PREMA NORMI RIS-3279-TOM ISSUE 2
Ovaj standard nadopunjuje standard visoke vidljivosti EN ISO 20471 i
primjenjuje se na rad na britanskim Zeljeznicama ili u njihovoj blizini.

Za certificiranje zastitne odje¢e prema RIS-3279-TOM, odjec¢a
mora zadovoljavati barem EN ISO 20471 klasu 2 i biti fluores-
centno narancasta, ali sa strozim zahtjevom za boju narancaste
fluorescencije nego $to to zahtijeva standard EN ISO 20471.




ZASTITNA ODJECA S POVECANOM VIDLJIVOSCU
PREMA EN 17353:2020+A1:2025

Vrsta pobolj$ane vidljivosti odreduje se prema povr§inama fluorescentnih i
reflektirajucih materijala. (Tip A, B2-3, AB2-3)

A YA
@:’\: @ £
Minimalna
potraznja za ( (

materijalnim Tip Tip Tip Tip Tip
prostorom (m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Duljina tijela >140 cm

Fluorescentni [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Reflektirajuci | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Duljina tijela <140 cm

Fluorescentni [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Reflektirajuci | - | 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Tip A: Oprema za dnevno svjetlo.
Tip B2, B3: Oprema za tamne uvjete.
Tip AB2, AB3: Oprema za dnevno svjetlo i tamne uvjete.

Upute za njegu za EN ISO 20471 i EN 17353

Upute za pranje prikazane su na etiketi za njegu na svakom odjevnom
predmetu. Odjevne predmete treba redovito prati kako bi se sprijecilo
utapanje prljavstine u tkaninu. Kako bi se pospjesio dulji Zivotni

vijek odjece, treba je prati naopako, odvojeno ili s drugim odjevnim
predmetima koji su certificirani prema EN ISO 20471 i/ili EN 17353.
Nikada nemojte koristiti opticki izbjeljivac ili omeksivac. Izbjegavajte
deterdZente koji sadrZe sredstva za izbjeljivanje (npr. klor ili perborat).
Kako bi reflektiraju¢a traka $to dulje funkcionirala, izbjegavaijte koristenje
visokoluZnatog pranja, pranje s pH-vrijedno$¢u iznad 11 i susenje iznad
70°C. Za toplinski zavarene reflektirajuce trake preporucuje se pranje s
ph vrijedno$éu nizom od 8 i susenje u susilici na najvise 60°C.

Navedeni najvedi broj procesa ¢is¢enja nije jedini ¢imbenik koji ¢e utje-
cati na zivotni vijek odjevnog predmeta. To ¢e takoder ovisiti o koriStenju
i okruZenju na radnom mijestu, brizi o odje¢i, skladistenju itd.

Ako maksimalni broj ciklusa ¢i$c¢enja nije naveden, fluorescentni i
reflektiraju¢i materijali testirani su nakon 5 pranja.

Svaka promjena proizvoda, poput tiska logotipa, moZe ugroziti minimalne
povrsine i performanse proizvoda.

Odjecu treba odrzavati u dobrom stanju i redovito je pregledavati zbog
znakova o$tecenja ili propadanja te procijeniti je li i dalje sigurna za
koristenje. Tamo gdje se provode ¢esti ciklusi njege, pregled treba
obaviti nakon svakog ciklusa ¢i¢enja. Mora se razmotriti zamjena
reflektiraju¢eg materijala ako je ostecen.
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FELHASZNALOI UTMUTATO LATHATOSAGI

RUHAHOZ

Az SGS Fimko Ltd, Finland, bejelentett szerv sz.: 0598, elvégezte
knek a termékeknek a tipusvizsgalatat a védéeszkozokrol sz6lé

2016/425/EU rendelet szerint. A tanusitvany és az EU feleloségi

nyilatkozat itt érhet6 el: www.tranemo.com

FELHASZNALOI IRANYELV LATHATOSAGI RUHA-
ZATHOZ AZ EN ISO 20471:2013+A1:2016 SZERINT

Ajol lathato osztalyt a ruhazat fluoreszkald és fényvisszaveré anyagainak
felllete alapjan hatarozzak meg. (1-3. osztaly)

g | {1 | [0z | [T

geny
anyagteriilet (m?) 1. osztaly 2. osztaly 3. osztaly
Fluoreszkalo 0,14 0,50 0,80
Fényvisszaverd 0,10 0,13 0,20

Osszevont tanusitvany

Ha egy ruha 3. osztalyu rendszerben tarstanusitassal rendelkezik, ezt az
alabbi szimbdlum jeldli, ami a ruha belsejében levé CE-cimkén szerepel.
Afelsérészt a mellesnadrég felsd részén kell viselni a tarstanusitas
kévetelményeinek teljesitése érdekében.

TRANEMO TRANEMO - 3
Art.No or Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:
Felsérész (pl. zubbony, Alsorész (pl. nadrag, 2013+A1:2016
ing, melegitd, polo) révidnadrag, mellesnadrag)

Tranemo felsérész - Csoport

Tranemo alsérész
B Cc D E

Nadrag / mellesnadrag - Osztaly 2 3 3 3

A

Nadrag / mellesnadrag - Osztaly 1 3 2 1 3
3
3

Rovidnadrag / 3/4-es nadrag - Osztaly 1 2 1 2

N[N w|N
N2 w|=|m

Rovidnadrag / 3/4-es nadrag - Osztaly 2| 3 3 3 2

Az A, B és C csoportba olyan felsérészek tartoznak, amelyek ujjan
fényvisszaverd szalag van.

AD, E és F csoportba olyan felsérészek tartoznak, amelyeken nincs ujj,
vagy a révid ujjon nincs fényvisszaverd szalag.

FELHASZNALOI IRANYELV LATHATOSAGI
RUHAZATHOZ AZ RIS-3279-TOM ISSUE 2 SZERINT
A szabvany kiegésziti a jol lathaté ruhdzatra vonatkozé EN ISO 20471
szabvanyt, és a brit vasutakon vagy azok kézelében végzett munkakra
vonatkozik. A RIS-3279-TOM szerint a védéruhazatnak legalabb az
EN ISO 20471 2. osztalynak kell megfelelnie, fluoreszkalo
narancssarga szinlinek kell lennie, de a narancssarga
fluoreszkalas szinre vonatkozéan szigorubb kovetelmény
eknek kell megfelelnie, mint az EN ISO 20471 szabvanyban
elSirtak.



JAVITOTT LATHATOSAGU VEDELMI RUHA-
ZATHOZ AZ EN 17353:2020+A1:2025 SZERINT

A javitott lathatésagi tipus a fluoreszkald és fényvisszaverd anyagok
felliletének aranya alapjan kerlil meghatarozasra. (A, B2-3, AB2-3 tipus)

Minimali @3’@ @( ::é:

igényelt Tipus Tipus | Tipus | Tipus | Tipus
anyagteriilet (m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Testhossz >140 cm

Fluoreszkald [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Fényvisszaverd | B | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Testh <140 cm

Fluoreszkalo [ 0,140 [ - To0,140] 0,140

= [
0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Fényvisszaver§ \ -
Atipus: Nappali fényviszonyokhoz.
B2, B3 tipus: Sétét korlilményekhez.
AB2, AB3 tipus: Fény és sotét korlilményekhez valo felszerelés.

Apolasi Gtmutaté az EN ISO 20471 és EN 17353 szabvéanyhoz:
Minden egyes ruhan apolasi cimkén lathatok a mosasi utasitasok.
Rendszeresen kell mosni a ruhakat, hogy ne tudjon a szennyez6dés a
szOvetben megtapadni. A ruhak hosszabb élettartamanak elésegitése
érdekében kiforditva kell mosni 6ket elkiilonitve, vagy az EN ISO 20471
és/vagy EN 17353 szerint tanusitott mas ruhakkal egyiitt. Sohase
hasznaljon optikai fehérit6t vagy lagyitét. Kerlilje a fehéritészert (tehat
klort vagy perboratot) tartalmazo tisztitészereket. Annak érdekében, hogy
a védbszalag a lehet6 leghosszabb ideig miikodjon, kerilje az erésen
ligos mosast, a 11 feletti pH-értékli mosast és a 70°C folotti szaritast. A
hével rogzitett fényvisszaverd csikok esetében 8-nél alacsonyabb
pH-értékii mosas és maximum 60°C-on végzett centrifugalas javasolt.

Atisztitasi eljarasok megadott maximalis szama nem az egyetlen olyan
tényezd, ami befolyasolja a ruha élettartamat. A hasznalattol és a
munkahelyi kérnyezett6l, a ruha apolasatol, tarolasatdl stb. is figg.

Ha nincs megadva a tisztitasi ciklusok maximalis szama, a fluoreszkald
és fényvisszaverd anyagok 5 mosas utan lettek bevizsgalva.

A termék barmilyen médositasa, példaul logdk nyomtatasa, veszélyeztet-
heti a termék minimalis felliletét és teljesitményét.

A ruhazatot megfelel6 allapotban kell tartani, és rendszeresen ellendrizni
kell a sérlilések vagy allagromlas jeleit, illetve felméréssel meg kell
allapitani, hogy tovabbra is biztonsagos-e a hasznalata. Gyakori dpolasi
ciklusok esetében minden tisztitasi ciklus utan ellenérzést kell elvégezni.
Afényvisszavers anyag cseréjét fontoléra kell venni sérlilés esetében.
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA PRE VYSTRAZNE

ODEVY

SGS Fimko Ltd, Finsko, notifikovany organ €. 0598, vykonal typovu
skusku tychto vyrobkov v sulade s nariadenim o OOP (EU) 2016/425.
Certifikat a vyhlasenie o zhode EU su dostupné na www.tranemo.com

POKYNY PRE POUZIVATELA PRE ODEVYS
VYSOKOU VIDITELNOSTOU V SULADE S
NORMOU EN ISO 20471:2013+A1:2016

Trieda vysokej viditelnosti sa uréuje podrla plochy fluorescenénych a
reflexnych materialov na odeve. (Trieda 1-3)

Minimal
e | (1 | M2 | M5

plochu materialu

(m?) Trieda 1 Trieda 2 Trieda 3
Fluorescenény 0,14 0,50 0,80
Odrazovy 0,10 0,13 0,20

Kombinovana certifikacia

Ak je odev kombinovane certifikovany v systéme triedy 3, uvadza sa to
symbolom dolu, ktory sa nachadza na oznaceni CE vo vnutri odevu.
Aby vrchné spifiali poZiadavky kombinovane;j certifikacie, musia sa nosit

na montérkach.
TRANEMO TRANEMO
— 3
ArtNoor + ArtNoor ™=
Group X Class X
EN ISO 20471:

Vrchny odev (napr. bunda, Spodny odev (napr. 2013+A1:2016

kosela, mikina, tricko) nohavice, kratke nohavice, montérky)

Tranemo vrchny odev - Sk

Tranemo spodny odev
A B C D

E F
Nohavice / montérky - Trieda 1 3 2 1 3 2 1
Nohavice / montérky - Trieda 2 3 3 3 3 3 3
Krétke nohavice / % nohavice - Trieda1| 3 2 1 2 2 1
Kratke nohavice / % nohavice - Trieda1| 3 3 3 2 2 2

Skupina A, B a C st vrchné odevy s reflexnou paskou na rukévoch.
Skupina D, E a F st vrchné odevy bez rukavov alebo s kratkym rukavom
bez reflexnej pasky.

POKYNY PRE POUZIVATELA PRE ODEVYS
VYSOKOU VIDITELNOSTOU V SULADE S
NORMOU RIS-3279-TOM ISSUE 2

Tato norma dopiia normu EN ISO 20471 tykajucu sa vysokej viditelnosti
a vztahuje sa na pracu na britskych Zelezniciach alebo v ich blizkosti.
Na certifikdciu ochrannych odevov podfa RIS-3279-TOM

musi odev spifiat minimalne poziadavky normy EN ISO

20471 trieda 2 a byt fluorescenénej oranzovej farby, avSak

s prisnej$imi poziadavkami na oranzovu fluorescenciu ako
poziadavky normy EN ISO 20471.




OCHRANNE ODIEVY S VYSSOU VIDITELNOSTOU
V SULADE S NORMOU EN 17353:2020+A1:2025

Typ zvySenej viditelnosti sa uréuje podra plochy fluorescenénych a
reflexnych materidlov. (Typ A, B2-3, AB2-3)

Sz ez
Minimalna @ " A
poziadavka na ( (
plochu materialu Typ Typ ‘ Typ | Typ ‘ Typ
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Dizka tela >140 cm
Fluorescenény [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
QOdrazovy | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Dizka tela <140 cm
Fluorescen&ny [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Odrazovy | - | 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Typ A: Vystroj pre denné svetlo.
Typ B2, B3: Vystroj pre tmavé podmienky.
Typ AB2, AB3: Oblecenie pre denné svetlo a tmavé podmienky.

Pokyny na udrzbu podla EN ISO 20471 a EN 17353
Pokyny pre pranie sa uvadzaju na $titku v kazdom odeve. Odevy sa
musia pravidelne prat, aby sa $pina nezazrala do tkaniny. Zivotnost
odevu je mozné predizit pranim naruby, &i uz samostatne alebo s inymi
odevmi, ktoré su certifikované v stlade s normou EN ISO 20471 a/
alebo EN 17353. Nikdy nepouzivajte bielidlo ani avivaz. Nepouzivajte
Cistiace prostriedky s bieliacimi ¢inidlami (t. j. chlér alebo perboritan). Aby
reflexna paska fungovala ¢o najdlhsie, odporti¢ame vyhybat sa vysoko
alkalickému praniu, praniu s pH hodnotou nad 11 a su$eniu nad 70 °C.
Pre nazehlené reflexné pasky odporii¢ame pranie s pH hodnotou pod 8
a susenie v susitke maximalne na 60 °C.

Stanoveny maximalny pocet cisteni nie je jedinym faktorom, ktory ma
vplyv na Zivotnost odevu. Zavisi zarover od pouzivania a prostredia
pracoviska, starostlivosti o odev, skladovanie atd.

Ak nie je maximalny pocet Cisteni stanoveny, fluorescen¢né a odrazové
materialy boli testované na 5 prani.

Akékolvek zmeny vyrobku, ako napriklad potla¢ loga, mézu ovplyvnit
minimalne plochy a vykonnost vyrobku.

Odev sa musi udrziavat v dobrom stave a pravidelne sa musia
kontrolovat pripadné znaky po$kodenia alebo znehodnotenia a posudit,
¢i je jeho pouzivanie este stale bezpecné. Pri ¢asto sa opakovanych
cykloch Udrzby sa kontrola musi vykonat po kazdom cykle Cistenia.

V pripade poskodenia reflexného materialu sa musi zvazit jeho vymena.



sl

UPORABNISKA NAVODILA ZA OBLACILA Z

VISOKO VIDLJIVOSTJO

Podjetje SGS Fimko Ltd, Finska, $t. priglaSenega organa 0598, je
opravilo pregled tipa teh izdelkov v skladu zUredbo (EU) 2016/425 o
osebni varovalni opremi. Certifikat in izjava EU o skladnosti sta na
voljo na naslovu www.tranemo.com

OBLACILA Z VISOKO VIDLJIVOSTJO V SKLADU Z
EN ISO 20471:2013+A1:2016

Razred visoke vidljivosti se doloci glede na povrsino fluorescen¢nih in
odsevnih materialov na oblacilu. (Razred 1-3)

Najmanjse
CETIE ORI @ 1 @ 2 @ 3

materiala
(m?) Class 1 Class 2 Class 3
Fluorescentni 0,14 0,50 0,80
Odsevni 0,10 0,13 0,20

Kombiniran certifikat

Ce je bilo oblagilo certificirano na kombiniran nagin v sistemu razreda
3, je to oznageno s spodnjim simbolom na notranji strani etikete

CE na oblacilu. Zgornje dele je treba nositi na zgornjem delu hla¢ z
naramnicami, da se izpolnijo zahteve za kombinirano certificiranje.

TRANEMO TRANEMO

] 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Zgornji del Spodniji del

(npr. jakna, srajca, jopica,  (npr. hlace, kratke hlace,

majica s kratkimi rokavi) hlace z naramnicami)

Trememe SRer i ¢ Tranemo zgornji del - Skupina
A B (o] D E F

Hlace/hlace z naramnicami - Razred 1 | 3 2 1 3 2 1

Hla&e/hlage z nar icami - Razred 2| 3 3 3 3 3 3

Kratke hlace / %-hlace - Razred 1 3 2 1 2 2 1

Kratke hlace / %-hlage - Razred 2 3 3 3 2 2 2

V skupinah A, B in C so majice z odsevnim trakom na rokavih.
Skupine D, E in F so maijice brez rokavov ali kratkih rokavov brez
odsevnega traku.

OBLACILA Z VISOKO VIDLJIVOSTJO V SKLADU Z
RIS-3279-TOM ISSUE 2
Standard je dopolnilo k standardu za visoko vidnost EN ISO 20471 in se
uporablja za delo na britanskih Zeleznicah ali v njihovi bliZini.
Za certificiranje za$¢itnih oblacil v skladu z RIS-3279-TOM
mora obladilo izpolnjevati vsaj zahteve standarda EN ISO
20471 razred 2 in biti fluorescencno oranzne barve, vendar

z strozjimi zahtevami glede fluorescen¢ne oranzne barve kot
tistimi iz standarda EN ISO 20471.




ZASCITNA OBLACILA Z ZVISANO VIDLJIVOSTJO
V SKLADU Z EN 17353:2020+A1:2025

Tip zvi$ane vidljivosti se doloi glede na povrsino fluorescenénih in
odsevnih materialov. (Tip A, B2-3, AB2-3)

\j Y

S el N
Najman_jse _ @ m ( K
povprasevanje po
obmoc¢ju materiala Tip Tip Tip Tip Tip
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Dolzina telesa >140 cm
Fluorescentni [ 0240 [ - [ - 710,240]0,240
Odsevni | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Dolzina telesa 140 cm
Fluorescentni [ 0140 [ - T - T0,140]0,140
Odsevni | 5 | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Tip A: Oprema za dnevno svetlobo.
Tip B2, B3: Oprema za temne razmere.
Tip AB2, AB3: Oprema za dnevno svetlobo in temne razmere.

Navodila za nego za EN ISO 20471 in EN 17353
Navodila za pranje so navedena na etiketi za nego v vsakem obladilu.
Oblacila je treba redno prati, da se umazanija ne vpije v tkanino. Za
dalj$o Zivljenjsko dobo oblaéil jih je treba prati obrnjene z notranjo stranjo
navzven, lo¢eno ali skupaj z drugimi oblacili, ki so certificirana v skladu s
standardom EN ISO 20471 in/ali EN 17353. Nikoli ne uporabljajte belila
ali meh¢alca. Izogibajte se detergentom z belilnimi sredstvi

(npr. klor ali perborat). Zivljenjsko dobo odsevnega traku lahko ohranite
tako, da se izogibajte mo¢no alkalnega pranja, pranja s pH-vrednostjo
nad 11 in suSenja nad 70°C. Priporo¢amo, da oblacila s toplotno
obdelanimi odsevnimi perete s ph-vrednostjo, niZjo od 8, in susite v
susilnem stroju pri najve¢ 60°C.

Navedeno najvecje Stevilo postopkov ¢iS€enja ni edini dejavnik, ki vpliva
na Zivljenjsko dobo oblacila. To je odvisno tudi od uporabe in delovnega
okolja, nege oblagila, shranjevanja itd. Ce najvedje $tevilo ciklov &is&enja
ni navedeno, so bili fluorescenéni in odsevni materiali testirani po 5
pranjih.

Vse spremembe izdelka, kot je tiskanje logotipov, lahko ogrozijo
minimalne povrsine in zmogljivost izdelka.

Oblacila je treba vzdrzevati v dobrem stanju in redno preverjati znake
poskodb ali poslabsanja ter oceniti, ali so $e vedno varna za uporabo.
Ce se izvajajo pogosti cikli nege, je treba pregled opraviti po vsakem
ciklu &iscenja. Ce je odsevni material poskodovan, ga je treba zamenjati.
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GHID DE UTILIZARE PENTRU IMBRACAMINTE
DE VIZIBILITATE

SGS Fimko Ltd, Finlanda, organism notificat nr. 0598, a analizat
aceste produse in conformitate cu Regulamentul PPE (UE) 2016/425.
Certificatul si Declaratia de conformitate UE sunt disponibile la
www.tranemo.com

iMBRACAMINTE DE VIZIBILITATE INALTA
CONFORM EN ISO 20471:2013+A1:2016

Clasa de vizibilitate Tnaltd este determinata in functie de suprafetele
materialelor fluorescente si reflectorizante din imbracaminte. (Clasa 1-3)

Necesarul minim @ 1 @ 2 @ 3

de zona de

material (m?) Clasa1 Clasa 2 Clasa 3
Fluorescent 0,14 0,50 0,80
Reflectorizant 0,10 0,13 0,20

Certificare combinata

Daca o imbracaminte este co-certificata intr-un sistem pentru Clasa 3,
acest lucru este indicat prin simbolul de mai jos prezentat pe eticheta
CE de pe interiorul imbracamintei. Articolele de imbracaminte pentru
partea de sus vor fi purtate peste salopeta, pentru a respecta cerintele
de co-certificare.

TRANEMO TRANEMO 3
Art.No or Art.No or -
Group X Class X

EN I1SO 20471:

Partea de sus (de ex. jacheta, Partea de jos (de ex. 2013+A1:2016
camasa, maiou, tricou) pantaloni, pantaloni scurti, salopeta)

Tranemo partea de sus - Grup

Tranemo partea de jos

A B [ D E
Pantaloni / salopeta - Clasa 1 3 2 1 3 2
Pantaloni / salopet - Clasa 2 3 3 3 3 3

Pantaloni scurti / Pant. trei sferturi - Clasa1| 3 2 1 2 2

N|=|w|=|m

Pantaloni scurti / Pant. trei sferturi - Clasa2| 3 3 3 2 2

Grupa A, B si C sunt articole de imbracaminte pentru partea de sus, cu
banda reflectorizantad pe maneci.

Grupa D, E si F sunt articole de imbrécaminte pentru partea de sus fara
maneci sau maneci scurte, fara banda reflectorizanta.

IMBRACAMINTE DE VIZIBILITATE INALTA
CONFORM RIS-3279-TOM ISSUE 2

Standardul este un supliment la standardul de inalta vizibilitate EN ISO
20471 si se aplica lucrarilor efectuate pe sau in apropierea cailor ferate
britanice. Pentru a certifica imbracamintea de protectie in conformitate
cu RIS-3279-TOM, imbracamintea trebuie sa indeplineasca
cel putin cerintele EN ISO 20471 clasa 2 si sa fie de culoare
portocaliu fluorescent, dar cu cerinte mai stricte privind culoa
rea portocaliu fluorescent decat cele prevazute de EN ISO 20471.




IMBRACAMINTE DE PROTECTIE CU
VIZIBILITATE IMBUNATATITA CONFORM

EN 17353:2020+A1:2025
Tipul de vizibilitate imbunétatita este determinat in functie de suprafetele
materialelor fluorescente si reflectorizante. (Tip A, B2-3, AB2-3)

RYJ Y
@’l.‘\ m ’I.\\
Necesarul minim ( (

de zona de Tip Tip | Tip | Tip | Tip
material (m?) A B2 ‘ B3 AB2 ‘ AB3
Lungimea corpului >140 cm

Fluorescent [ 0240 [ - [ - ]0,240]0,240
Reflectorizant | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Lungimea corpului £140 cm

Fluorescent [ 0140 [ - T - T10,140]0,140
Reflectorizant | = | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Tip A: Echipament pentru lumina zilei.
Tip B2, B3: Echipament pentru conditii de Tntuneric.
Tip AB2, AB3: Echipament pentru conditii de lumina naturala si intuneric.

Instructiuni de ingrijire pentru EN ISO 20471 si EN 17353
Instructiunile legate de spalare sunt prezentate pe eticheta de pe fiecare
articol de imbrécaminte. imbracamintea trebuie spalaté periodic pentru
a evita patrunderea mizeriei in tesaturd. Pentru a promova o durata de
viatd mai lunga a imbracamintei, aceasta trebui spalata intoarsa pe dos,
fie separat, fie cu alte haine care sunt certificate conform EN ISO 20471
si/sau EN 17353. Nu folositi niciodata produse de albire sau balsam

de rufe. Evitati detergentii care contin agenti de inalbire (adica clor sau
perborat de sodiu). Pentru ca banda reflectorizanta sa fie activa cat

mai mult timp posibil, evitati folosirea apei foarte alcaline, spélarea cu
apé care are un pH mai mare de 11 si uscarea la peste 70°C. In cazul
benzilor reflectorizante lipite la cald, se recomanda spalarea cu apa
care are un pH mai mic de 8 si uscarea in uscétorul de rufe la maximum
60°C.

Numarul maxim specificat de proceduri de curatare nu este singurul
factor care afecteaza durata de viata a imbracamintei. Aceasta depinde
si de utilizare si de mediul de la locul de muncé, de modul de intretinere
al imbracamintei, depozitare, etc.

Daca numarul maxim de cicluri de curatare nu este mentionat,
materialele fluorescente si reflectorizante au fost testate dupa 5 spalari.

Orice modificare a produsului, cum ar fi imprimarea logo-urilor, poate
compromite suprafetele minime si performanta produsului.

Tmbracamintea trebuie pastrata in stare buna si verificatd periodic
pentru a identifica urmele de deteriorare si pentru a stabili daca ea
mai este sigura la purtare. n cazul ciclurilor de intretinere frecvente,
se recomanda efectuarea unei inspectii dupa fiecare ciclu de curatare.
Trebuie avuta in vedere inlocuirea materialului reflectorizant, daca
acesta este deteriorat.
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LINJA GWIDA GHALL-UTENT GHAL HWEJJEG

B’VIZIBBILTA

SGS Fimko Ltd, il-Finlandja, korp notifikat nru 0598, wettaq
ezaminazzjoni tat-tip ta’ dawn il-prodotti skont ir-Regolament
(UE) 2016/425 dwar il-PPE. I¢-Certifikat u d-Dikjarazzjoni ta’
Konformita tal-UE huma disponibbli fuq www.tranemo.com

HWEJJEG B’VIZIBBILTA GHOLJA
SKONT EN ISO 20471:2013+A1:2016

lI-Klassi ta’ Vizibilita Gholja hija determinata skont iz-zoni ta’ materjali
fluworexxenti u riflettivi fil-libsa. (Klassi 1-3)

oo | {0 | [z | [

tal-materjal (m?) Klassi 1 Klassi 2 Klassi 3
Fluworexxenti 0,14 0,50 0,80
Jirrifletti 0,10 0,13 0,20

Certifikazzjoni kombinata

Jekk ilbies huwa ko-certifikat f'sistema ta’ Klassi 3, dan ikun indikat
bis-simbolu thawn taht, muri fuq it-tikketta CE gewwa l-ilbies. Rwejjeg
li jintlibsu fil-parti ta’ fug ghandhom jintlibsu fuq l-overalls bil-bavalor u
¢-¢ingi biex jigu sodisfatti r-rekwiziti ta’ kocertifikazzjoni.

TRANEMO TRANEMO
+ = 3
Art.No or Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:
2013+A1:2016
Parti ta’ Fuq (ez Gakketta, Parti t'Isfel (ez Qliezet, Xorzijiet,

Qmis, Sweatshirt, T-shirt) Overalls bil-Bavalor u (:—Cingi)

Tranemo Parti ta’ Fuq - Grupp

Tranemo parti t'Isfel

A|B|C D E | F
Qliezet / overalls bil-bavalor u é-¢ingi, Klassi1| 3 2 1 3 2 1
Qliezet / overalls bil-bavalor u é-¢ingi, Klassi2 | 3 3 3 3 3 3
Xorzijiet / Qliezet %, Klassi 1 3 2 1 2 2 1
Xorzijiet / Qliezet %, Klassi 2 3 3 3 2 2 2

Grupp A, B u C huma hwejjeg li jintlibsu fil-parti ta’ fuq b'tejp li jirrifletti fug
il-kmiem. Grupp D, E u F huma hwejjeg li jintlibsu fil-parti ta’ fug minghajr
kmiem jew bi kmiem gosra minghajr tejp.

HWEJJEG B’VIZIBBILTA GHOLJA
SKONT RIS-3279-TOM ISSUE 2

L-istandard huwa suppliment ghall-istandard ta’ vizibilita gholja

EN ISO 20471 u japplika ghal xoghol fuq jew grib il-ferroviji Brittanici.
Biex jigu ccertifikati Ibies protettiv skont RIS-3279-TOM,
l-ilbies irid jikseb mill-ingas EN ISO 20471 klassi 2 u jkun
orangjo fluworexxenti, izda b’rekwiziti tal-kulur aktar stretti
ghall-fluworexxenza orangjo minn dawk mehtiega minn

EN ISO 20471.




HWEJJEG PROTETTIV B'VIZIBBILTA MTEJBA
SKONT EN 17353:2020+A1:2025

It-Tip ta’ Vizibilita Mtejba huwa determinat skont iz-zoni ta’ materjali
fluworexxenti u riflettivi. (Tip A, B2-3, AB2-3)

RY)S Se-
m’l.\~ @ ’I.‘~
Zona minima « «

mehtiega Tip Tip | Tip | Tip | Tip
tal-materjal (m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Tul tal-gisem >140 cm

Fluworexxenti [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240
Jirrifletti | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
Tul tal-gisem €140 cm

Fluworexxenti [ 0140 [ - [ - T0,140]0,140
Jirrifletti | - ] 0,018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Tip A: Taghmir ghad-dawl tal-jum.
Tip B2, B3: Taghmir ghal kundizzjonijiet mudlama.
Tip AB2, AB3: Taghmir ghal kundizzjonijiet tad-dawl tal-jum u mudlama.

Istruzzjonijiet ghall-kura ghal EN ISO 20471 u EN 17353
L-istruzzjonijiet tal-hasil jinsabu fit-tikketta ta’ kif tiehu hsieb l-oggett ghal
kull bicca hwejjeg. II-hwejjeg ghandhom jinhaslu regolarment sabiex jigi
evitat li I-hmieg jippenetra d-drapp fil-fond. Biex tigi promossa hajja itwal
ghall-hwejjeg, dawn ghandhom jinhaslu b’'ta’ gewwa barra, u jinhaslu
ghalihom inkella ma’ hwejjeg ohra li huma ¢certifikati skont EN ISO
20471 uljew EN 17353. Qatt tuza agent li jbajjad u jdawwal jew sustanza
ghat-trattib tad-drapp. Evita detergenti b’agenti tal-ibblicjar (jigifieri klorin
jew perborat). Biex it-tejp li jirrifletti jdum jahdem kemm jista’, evita I-hasil
b’alkalin gholi, il-hasil b’pH oghla minn 11 u t-tnixxif b’temperatura li
tagbez 70°C. Ghall-istrixxi li jirriflettu li jkunu ssigillati bis-shana, huwa
rakkomandat li jinhaslu b’pH ta’ ingas minn 8 u li t-tnixxif fit-tumble dryer
isir b'temperatura mhux oghla minn 60°C.

In-numru massimu ddikjarat ta’ processi ta’ tindif mhuwiex I-uniku fattur
li se jaffettwa I-hajja tal-ilbies. Dan jiddependi wkoll fuq I-uzu u l-ambjent
tal-post tax-xoghol, kemm wiehed jiehu hsieb tal-ilbies, il-hazna, ec¢.
Jekk in-numru massimu ta’ ¢ikli tat-tindif ma jigix iddikjarat, il-materjali
fluworexxenti u li jirriflettu gew ittestjati wara 5 hasliet.

Kwalunkwe alterazzjoni tal-prodott bhall-istampar ta’ logos tista’
tikkomprometti z-zoni minimi u I-prestazzjoni tal-prodott.

Il-hwejjeg ghandhom jinzammu f’kundizzjoni tajba u jigu spezzjonati
regolarment ghal sinjali ta’ hsara jew deterjorament, u jigi evalwat jekk
ghadhomx sikuri biex jintuzaw. Jekk isiru ¢ikli ta’ hasil frekwenti, ghandha
ssir spezzjoni wara kull ¢iklu ta’ tindif. Jekk il-materjal li jirrifletti jkun
bil-hsara, ghandha tigi kkunsidrata s-sostituzzjoni tieghu.
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PBKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA 3A
OBJIEKITIO C BUCOKA BUOANMOCT

SGS Fimko Ltd, ®uHnanaus, Hotudmumpax oprax Ne 0598, e TecTean
MOCTPM Ha Te3u NPOAYKTH B ChoTBeTcTBUe ¢ PernamenTt (EC) 2016/425 3a
nuyHWTe npeanasHu cpeactsa (NINC). CeptudmkatsT M [leknapauusTa 3a
cboteeTcTBMe Ha EU/UKCA ca Ha WWW. com

OBJIEKITIO C BUCOKA BUOAMMOCT CNOPEQ
EN 1SO 20471:2013+A1:2016

KnacbT Ha Bucoka BUAMMOCT Ce onpeaensi cnopej nnowure Ha
hnyopecLeHTHUTe 1 CBETNOOpa3NTeNHUTe Matepuani B apexara. (Knac 1-3)

M anHo
poame | Mo | M2 | Ms

nnowra Ha

marer Te (m?) Knac 1 Knac 2 Knac 3
PnyopecueHTeH 0,14 0,50 0,80
CaetnootpasuteneH 0,10 0,13 0,20

Kom6uHupaHo ceptuduumpare

Ako 06neknoTo e KoMGUHMpaHo-cepTUdMLMpaHo no cuctemara “Knac 3”,
TOBa € Moka3aHo Ype3 CUMBOMa No-Jony, nocodeH Ha CE eTukeTa BbTpe B
[npexara. FopHUTe YacTu TpsibBa Aa ce HOCAT BbpXY MoMnyrallepu3oHuTe,
3a la NOKPUST N3NCKBaHUSTa Ha KOMBUHUPAHOTO cepTudULMpaHe.

TRANEMO TRANEMO  _ 3
Art.No or Art.No or -
Group X Class X
EN ISO 20471:
lFopHa yact [onHa yact 2013+A1:2016
(Hanpumep: Ake, Pusa, (Hanpumep: [ibnrv naHTanonu, Kecn
CyuTwbpT, TeHucka) naHTanoxu, Monyrawepusoxn)

TpaHemo lopHa vacT - Fpyna
B [ D =
2 1 3 2
3 3 3 3
2 1 2 2
3 3 2 2 2
pyna A, B 1 C ca ropHu Yactu Ha obnekna cbC CBETNooTpasuTenHa neHTa
Ha pbkasuTe. Mpyna D, E n F ca ropHu Yactu Ha obnekna 6e3 pbkasu unm ¢
KbCY pbkaBu 6e3 CBETNOOTPa3UTeNHa neHTa.

OBJIEKITIO C BUCOKA BMUAMMOCT CNOPEQ
RIS-3279-TOM ISSUE 2

CTaHapTbT e JoMbIIHEHWe KbM CTaHAapTa 3a curHanusaums EN

1ISO 20471 v ce oTHacs 3a pabota Ha unu B 6nusocT Ao GputaHckata
Xenes3onbTHa Mpexa.

3a pa 6bae cepTudULMpPaHO 3aLMUTHO 0BMEKNO CbIMacHo
RIS-3279-TOM, To TpsibBa Aa OTroBapsi Ha U3NCKBaHUSATa Ha

EN ISO 20471 knac 2 v a e pryopecLIeHTHO OPaHXeBo, HO C
NO-CTPOTY U3NCKBaHMS 3@ LIBETA Ha OpaHXeBaTa thilyopecLeHLns,
oTkonkoTo cTaHaapTsT EN ISO 20471.

Tpanemo [lonHa 4yact

Awbnru naHTanoxu / onyrawepu3sonu, Knac 1

Awbnru nanTanoxu / onyrawepusonu, Knac 2

alw|(=(m

Kbcum nanTanouu / % Mantanouw, Knac 1

wlw w|w|>

Kbcu nantanoum / % MNavtanouu, Knac 2




OBJEKNO C NOAOBPEHA BUOANMOCT
CBINMACHO EN 17353:2020+A1:2025

TunbT Ha nonoﬁpeHa BUAMMOCT Ce onpeaens cnopej nnowure Ha
(bJ'IyOpeCLleHTHVITe W CBETNoopasnTenHnuTe matepuanu B gpexarta.
(Tun A, B2-3, AB2-3)

v} Q
Sez e
MuHumanHo " I C
M31CKBaHe 3a

nnouwra Ha Tun Tun | Tun | Tun | Tun
matepuanure (m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Pbct >140 cm

Onyopecuenten | 0240 | - | - 10,240 0,240
CaeTrooTpaauTeneH | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Pbecr €140 cm

dnyopecueHTeH [ 0140 [ - T - 710140]0,140
CaeTrnooTpaauTeneH | - | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Tun A: O6nekno 3a pa6oTa Ha AHEBHA CBETNMHA.

Tun B2, B3: Obnekno 3a pabota B TbMHa cpefa.

Tun AB2, AB3: O6nekno 3a paboTta Ha JHEBHA CBETNNHA W B TbMHA
cpepa.

WHcTpyKuum 3a rpuxa Ha obneknata cnopeg EN ISO 20471 n EN 17353
MHCTpyKUWKMTE 33 NpaHe ca ykasaHu Ha eTUKeTa 3a CbCTaBa Ha nnata

Ha BCsika Apexa. OBneknara TpsiGsa Aa GbAaT NpaHu PefoBHO, 3a Aa ce
naberHe NPOHUKBAHETO HAa MPBLCOTUATA B TbKaHTa. 3a yabiKkaBaHe XusoTta
Ha obneknata, Te TpsbBa Aa GbAAT M3NMPaHN 0BLPHATY Haomaku, Nnn
OTAEnHO, UnNn B KOMBMHaLWs ¢ Apyru obnekna, KoMTo ca cepTuduumpanmn
cbrnacHo EN ISO 20471 w/ nnn EN 17353. Hukora He uanonssaiite
onTu4HK n3bensalum BelecTBa unu omekotutenu. Uabsreaire ynotpebara
Ha npenapaTu 3a npaHe ¢ n3GenBeally BellecTBa (Hanp. Xnop unu
nep6bopar). 3a yab/mkaBaHe X1BOTa Ha CBETIIO0Tpa3nTenHaTa neHTa,
n3bsreaitTe NpaHe CbC CUMHO arnkasHu areHTy, U3NupaHe ¢ NpenapaTti Cbe
cTonHocTu Ha pH Hag 11 u nscywaeaHe Hag 70°C. 3a Tepmo3anensaluu
CBETNOOTPA3NTENHM NEHTU Ce MpernopbyBa npaHe ¢ pH-CTORHOCT No-HU1CKa
OT 8 1 cyLleHe B CyLUMNHS Ha Makcumym 60°C.

YKkasaHUST MakCUManHo AonycTm Gpoi LUMKnW 3a NoYucTBaHe He

€ e[IMHCTBEHMAT (PaKTop, KOMTO ONpeaEens cpoka Ha ekcnnoarauus

Ha apexara. ToBa CbLUO LUe 3aBucy oT ynotpebata 1 ot pabotHata
cpefa, rpuxkara 3a Apexata, CbXpaHeHUeTo 1 T.H. AKO MakCUManHUsT
6poit Ha NOYNCTBALLMTE LIMKNN He € NOCoYEH, (pryopecLieHTHUTE 1
CBETNOOTPa3nTeNHUTE MaTepuanu ca Gunu Tecteauu crieq 5 npaHeta.

Bcuikv npomeHu Ha NpofiyKTa, KaTo Hanpumep oTneyaTsaHe Ha nora,
Morat Aia KoMNpomMeTMpaT MUHUMAnNHUTE NNOLWKN U XapakTepuUCcTUKUTe Ha
npogykTta. O6neknoto Tps6ea Aa 6bae NnoaabpxaHo B OGP0 CCTOsSHUE
1 PEAOBHO NPOBEPsIBAHO 3a NPU3HALIW HA MOBPEAA UMK U3HOCBaHE, 3a Aa
ce oLieHu janu Bce ole e 6e3onacHo 3a ynotpeGa. MMpu YecTn UMK Ha
npaHe, Tpsibea Aa 6bae U3BbPLUEHa NPOBEPKa Crief, BCEKW NoYMCTBALL
UMKBI. AKO CE YCTaHOBM NOBPE/a Ha CBETIO0Tpa3UTeNHaTa neHTa Tpsibea
[ia ce NoAMEHU C HOBA.
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OAHTIEXZ XPHZHZ A POYXA YWHAHZ
OPATOTHTAZ

H SGS Fimko Ltd, ®1Aavdia, koivotroinpévog opyaviouog api6. 0598,
£§ETAOE TOV TUTTO AUTWYV TWV TIPOIOVTWY CUHPWVA HE TOV KAVOVIOUO
OXETIKA PE TO HECO ATOUIKNG TTPOOTATIAG TNG.

EE (2016/425). To mioTomoInTiké Kai n dAwon ocuppépewong EE
Siari@evran oTn S1EGOUVON www.tranemo.com

POYXA YWHAHZ OPATOTHTAZ ZYMO®QNA
ME TO NPOTYNO EN ISO 20471:2013+A1:2016

H karnyopia upnArg opatétnTag kaBopideTal cUNPWVA UE TIG TIEPIOXES
@BopifovTwy Kal avakAAGTIKWY UAIKWY oTo évdupa. (Katnyopia 1-3)

EAdxiotn
amaitnon epfadou @ 1 @ 2 @ 3

EMIQAVEING UAIKOU

(m?) Karnyopia 1 | Karnyopia 2 | Karnyopia 3
DBopilov 0,14 0,50 0,80
AvakAaaTikO 0,10 0,13 0,20

Zuvduaaopévn moTotoinon

Edv éva évdupa £xel ToToTIoINBEI GUVBUAOTIKG O€ éva aUOTNA KATNyOopiag
3, auTd UTTOdEIKVUETAI OTTO TO TTAPAKAETW CUNBOAO, TToU epPavideTal oTNV
eTIkéTa CE 070 e0wTePIKS TOU eVBUPATOG. To evBUpaTA TTAVW PEPOUG
TIPETTEI VA @opIoUVTal TIAvW atrd T GaAOTIETa yia va TTAnpoUvTal ol
ATTQITACEIG TNG OUVOUAGCTIKAG TTIOTOTIOINONG.

TRANEMO TRANEMO
- 3
ArtNoor Art.No or - @
Group X Class X
EN ISO 20471:

Mavw pépog (Tr.X. OaKaKi, Kdrtw pépog (T1.X. 2013+A1:2016
TIOUKAUIOO, QOUTEP, UTTAOUAKI) TTaVTEAGVI, TOPTG, COAOTIET)
Tranemo Mdavw pépog - Opada
A B [ D E
MavreAbvia / calotréTeg, karnyopiag 1 3 2 1 3 2
MNavreAévia | cahotréTeg, Karnyopiag2 | 3 3 3 3 3
Zoprtg / TavTeAévia ¥ - karnyopiag 1 3 2 1 2 2
Zoprtg / TavreAévia Y - katnyopiag 2 3 3 3 2 2 2
O1 opddeg A, B kai C mrepihapBdvouy TTavw péPog eVOUHATWY PE QVOKAQOTIKY
Awpida ota pavikia. O1 opddeg D, E kai F mepidapBdvouy mavw pépog
€VOUPATWY XWPig Havikia rf) KOVTE Javikia Xwpig avakAaoTikr) Awpida.

Tranemo Kdrtw pépog

alw|[=|m

POYXA YWHAHZ OPATOTHTAZ ZYM®QNA

ME TO NPOTYMNO RIS-3279-TOM ISSUE 2

To TpdTUTIO CUPTTIANPWVEI TO TTPdTUTTO TTPoeIdoTroinong EN ISO 20471

Kal IoXUEl yia epyaaieg TTou ekTeAoUVTal O€ 1) KOVTA o€ BpeTavikoug
o1dnpodpduoug. MNa TNV TMOTOTToINAN EVOUPATWY TTPOCTACIAG CUNPWVA PE
70 RIS-3279-TOM, Ta evdUPaTA TTPETTEl VO TTANPOUV TOUAdXIOTOV
v EN ISO 20471 kAdon 2 kal va gival gBopidovta TTopTOKaAi,
OaAAG PE QUOTNPOTEPES ATTAITAOEIG XPWHATOG Yia TN pBopifouca
TropTOKaAi a1Té 6,11 aTaiTei To TpéTUTTo EN ISO 20471.




ENAYMATA MPOZTAZIAZ ME AY=HMENH
OPATOTHTA ZYM®QNA ME TO EN
17353:2020+A1:2025

O 10TT0G AUgNPEVNG 0paTOTNTAG KABOPIZETAI CUNPWVA HE TIG ETTIQAVEIEG
TwV POOPIZOVTWY Kal avakAaoTIKWV UNIKWY. (Tutrog A, B2-3, AB2-3)

\j Y
Sez el
EAdxiotn m n m A
armaitnon eppadou ( (
emQAaveiag UAIkoU Tomog | Tomrog | Tutrog | Torog | Tutrog
(m?) A B2 B3 | AB2 | AB3
Mrkog cwuartog >140 cm
®Bopigov [ 0240 [ - [ - ]0,240]0,240
AvakAaoTikd | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Mrkog owpartog 140 cm
®Bopicov [ 0140 ] [ - 10,140 0,140
AVakAQGTIKO | - | 0018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Totog A: ESOTTAIONOG VI QWTEIVEG CUVONKEG.
Totrog B2, B3: EE0TTAIGUGG Yia OKOTEIVEG GUVONKEG.
Totog AB2, AB3: ESoTTAIoNOG Yo GUVBKKEG PWTEIVOTNTAG KAl OKOTEIVOTNTAG.

0dnyieg povTidag yia Ta wpoéTutra EN ISO 20471 ko EN 17353

O1 0dnyieg TTAUCTPATOG avaypa@ovTal O ETIKETA QPOVTIOAg Ot KABe
pouUxo. Ta evBUpaTa TPETTEI va TTAEVOVTAI TAKTIKG YIa va aTro@eUyETal N
evowpaTwon pUTTwv oTo Ugacpa. MNa va TpodyeTal peyaAuTepn SIGpKeI
JwAG TwV eVOUPETWY, Ba TTPETTEI va TTAéVOVTal ATTd TNV avaTTodn, €iTe
XwpIOTA €iTe padi pe GAAa evdUPATA TTOU Eival THIOTOTIOINUEVA CUMQWVA
pe 7o TpdTuTIo EN ISO 20471 kau/ry EN 17353. MoTé pnv XpnoIWOTIOIEITE
OTITIKO AEUKQVTIKO ) HOAOGKTIKG. ATTOQEUYETE TO ATTOPPUTTAVTIKG HE
AgukavTikoUg TTapdyovTeg (dnAadr xAwplio 1) utrepPopiko). Ma va
AeiToupynoel n avakAaoTIK Awpida yia 600 To duvaTév peyaAlTepo
XPOVIKO BIGOTNUA, ATTOPUYETE TN XPron TTAUGNG pE uwnAd aAkaAikd,
TAUoN pe TipA pH mavw atmé 11 kal oTéyvwpa Tavw aré 70 °C. Ma Tig
BeppooPPayIoPEVEG AVAKAAOTIKEG Awpideg CUVIOTATAI TTAUCIUO HE TIPR
pH pikpdTEPN OTT6 8 KAl OTEYVWHA O€ OTEYVWTHPIO 0Toug 60 °C KaTd
HéyiaTo.

O avagepdpevog PEYIOTOG apiBusg diadikaciwy KabapiopoU Sev ival

0 HOvog TTapdyovTag TTou eTTnPeddel Tn didpkela {wrig Tou evOUUATOG.
Autr Ba e€aptnBei eTTiong amd T xprion Kai To TepIBGAAoV epyaaiag, Tn
@povTida Tou EVOUUATOG, TNV ATTOBrKEUON K.ATT.

Edv dev avagépeTal 0 péyioTog apibpdg KUKAwy kabapiopou, Ta
@BopidovTa kal avakAaoTIKG UAIKG €xouv SOKIPaOTEl PETd atTé 5 TTAUOEIG.

Omroiadrrote aAAayr| 010 TTIPOIGV, OTIWG N EKTUTTIWAT AOYOTUTTWY,
EVOEXETAI VA ETTNPEAOEI TIG EAAXIOTEG ETTIPAVEIEG KAl TRV ATTGD0CT TOU
TTPOIGVTOG.

Ta evdUpara TPETTel va SiatnpoUvTal o€ KOAR KATdoTaon Kai va
£MBEWPOUVTAI TAKTIKG yia onuadia @Bopdg ) aldoiwong kai va
agloloyeital edv egakoAouBouv va gival ag@aAr yia xpon. Otav
ekTEAOUVTOI GUXVOI KUKAOI @povTidag, n emBewpnan Ba TTpETel va yiveTal
peTé atmé KaBe kUkAO kaBapiopou. MpéTel va eEETAOTE TO EVOEXOEVO
QVTIKATAOTAONG TOU avakAAGTIKOU UAIKOU G€ TTEPITITWGN {NUIAG.
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LEIDBEININGAR FYRIR NOTENDUR FYRIR

SYNILEIKAFATN

SGS Fimko Ltd, Finnland, vidurkenndur adili nr. 0598 hefur préfad
pessar vorur samkvaemt PPE reglugerd (EU)2016/425. Finna ma
vottord og ESB samraemisyfirlysinguna 4 www.tranemo.com.

FATN MED HAUM SYNILEIKA

SAMKVAEMT EN ISO 20471:2013+A1:2016
Flokkurinn fyrir hda synileika er akvardadur ut fra svaedum flurljémandi og
endurskinsandi efna i flikinni. (Flokkur 1-3)

Lagmarkskrofur um @ 1 @ 2 @ 3

]
i fermetrum (m?) Flokkur 1 Flokkur 2 Flokkur 3
Sjalflysandi 0,14 0,50 0,80
Endurskins 0,10 0,13 0,20

Samanloégd vottun

Ef flik er samvottud i Flokki 3 kerfi er pad synt med nedangreindu takni
sem kemur fram & CE merkingunni inni i flikinni. Klaedast skal efri hlutum
yfir smekkbuxur til ad uppfylla kréfur samsettrar vottunar.

TRANEMO TRANEMO

— 3
ArtNoor + ArtNoor ™=
Group X Class X

EN ISO 20471:

Efri hluti Nedri hluti 2013+A1:2016

(t.d. jakki, skyrta, langer- (t.d. buxur, stuttbuxur,
mabolur, stuttermabolur) smekkbuxur)

Tranemo efri hluti - Hépur

Tranemo nedri hluti

A B [ D E F
Buxur / smekkbuxur - Flokkur 1 3 2 1 3 2 1
Buxur / smekkbuxur - Flokkur 2 3 3 3 3 3 3
Stuttbuxur / kvartbuxur - Flokkur 1 3 2 1 2 2 1
Stuttbuxur / kvartbuxur - Flokkur 2 3 3 3 2 2 2

Flokkar A, B og C eru efri hlutar med endurskinsrondum & ermum.
Flokkar D, E og F eru efri hlutar &n erma eda stutterma an
endurskinsranda.

FATN MED HAUM SYNILEIKA

SAMKVAMT RIS-3279-TOM ISSUE 2

Stadallinn er vidbot vid stadalinn EN 1ISO 20471 um mikla synileika og
gildir um vinnu & eda nalsegt breskum jarnbrautum.

Til ad votta hliféarfatnad samkvaemt RIS-3279-TOM, verdur
flikin ad uppfylla ad minnsta kosti EN ISO 20471 flokk 2 og
vera flurljomandi appelsinugult, en med strangari litakréfum fyrir
appelsinugulan flurljdmun en pzer sem krafist er i EN ISO
20471.




FATN MED HZEKKUNNI SYNILEIKA
SAMKVZAMT EN 17353:2020+A1:2025

Tegundin fyrir aukna synileika er akvordud at fra sveedum flurljomandi og
endurskinsandi efna. (Tegund A, B2-3, AB2-3)

A QJL
mzp\: @ 23
Lagmarkskrofur um ( (

efnissterd Tegund Tegund | Tegund | Tegund | Tegund

i fermetrum (m?) A B2 B3 | AB2 | AB3

Li 1gd >140 cm

Sjalflysandi [ 0240 [ - [ - [0,240]0,240

Endurskms | - | 0,018 ] 0,080 | 0,018 | 0,080
1gd <140 cm

S]alﬂysandl [ 0140 ] [ - To0,140] 0,140

Endurskins | - | 0018 | 0,060 | 0,018 | 0,060

Tegund A: Bunadur fyrir dagsbirtu.
Tegund B2, B3: Bunadur fyrir myrkur.
Tegund AB2, AB3: Bunadur fyrir dagsbirtu og myrkur.

Umhirduleidbeiningar fyrir EN 1ISO 20471 og EN 17353
bvottaleidbeiningar eru syndar & merkimida & hverri flik. Flikurnar aetti
ad pvo reglulega svo ad éhreinindi festist ekki i efninu. Til ad lengja
liftima fatnadarins skal pvo hann & réngunni, annad hvort sér eda med
60rum fatnadi sem er vottadur samkvaemt EN 1ISO 20471 og/eda EN
17353. Notid aldrei bleikiefni eda mykingarefni. Fordist pvottaefni med
bleikiefnum (s.s. klor eda perbdrat). Til ad endurskinsbordinn virki eins
lengi og haegt er skal fordast ad nota mjog basiskan pvott, pvott med
syrustig yfir 11 og purrkun vi6 heerri hita en 70°C. Maelt er med ad pH-
qildi fari ekki yfir 8 vid pvott a hitaprykktum endurskinsréndum og ad hiti i
purrkara fari ekki yfir 60°C.

Uppgefinn hamarksfjoldi pvottaferla er ekki eini patturinn sem hefur ahrif
4 endingartima fatnadarins. Hann fer einnig eftir notkun og umhverfi &
vinnustad, umhirdu fatnadarins, geymslu, o.s.frv.

Ef hamarksfjoldi pvottaferla er ekki gefinn upp, hefur endurskinsefnid
verid préfad eftir 5 pvotta.

Allar breytingar & vorunni, svo sem prentun & merkjum, geta haft ahrif &
lagmarksflatarmal og afkdst vorunnar.

Halda skal fatnadi i g6du asigkomulagi og skoda hann reglulega eftir
skemmdum eda sliti og meta hvort enn sé 6ruggt ad nota hann.

Ef fatnadurinn er pveginn oft skal skoda hann eftir hvert skipti.
Skipta verdur um endurskinsefnid ef pad er skemmt.



ga

TREOIRLINE USAIDEORA MAIDIR LE HEADAI
INFHEICTHEACHTA

Ta scrudu cineail déanta ag SGS Fimko Ltd, An Fhionlainn,
comhlacht da dtugtar féogra uimh. 0598 ar na tairgi seo de réir
Rialachan TCP (AE) 2016/425. Ta Deimhniu agus Dearbhu
Combhréireachta AE ar fail ar www.tranemo.com

EADAI ARD-INFHEICTHEACHTA DE REIR EN ISO
20471:2013+A1:2016

Cinntear an Aicme Ard-Infheictheachta de réir na limistéar ina bhfuil &bhair
fhluaraiseacha agus fhrithchaiteacha san éadai. (Aicme 1-3)

e | L1 | {2 | M

abhair
(m?) Aicme 1 Aicme 2 Aicme 3
Fluaraiseach 0,14 0,50 0,80
Frithchaiteach 0,10 0,13 0,20

Comhdheimhniu

Ma ta ball éadaigh comhdheimhnithe i gcéras Aicme 3, Iéiritear é seo
leis an tsiombail thios a thaispeantar ar lipéad CE taobh istigh den bhall
éadaigh. Caitear barréidi anuas ar dhungaraithe chun ceanglais an
chomhdheimhnithe a chomhlionadh.

TRANEMO TRANEMO

— 3
ArtNoor + Art.No or -
Group X Class X

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Barr » » An chuid thios
(m.sh. Seaicéad, Léine, (m.sh. Briste, Briste
Léine allais, T-léine) ghearr, Dungaraithe)
Tranemo an chuid thios [ERICIE 1216 - iy

A B c D E F
Briste / dungaraithe, Aicme 1 3 2 1 3 2 1
Briste / dungaraithe, Aicme 2 3 3 3 3 3 3
Briste ghearr / treabhsar % ar fhad, Aicme 1| 3 2 1 2 2 1
Briste ghearr / treabhsar % ar fhad, Aicme 2 | 3 3 3 2 2 2

Is barréidi iad gripa A, B agus C bairr le téip fhrithchaiteach ar na
muinchilli. Is barréidi iad grapa D, E agus F gan mhuinchilli n6 le
muinchilli gearra gan téip fhrithchaiteach.

EADAI ARD-INFHEICTHEACHTA DE REIR
RIS-3279-TOM ISSUE 2

Is comhlanu é an caighdean ar an gcaighdean ard-infheictheachta

EN ISO 20471 agus baineann sé le hobair ar iarnréid na Breataine n

in aice leo. Chun éadai cosanta a dheimhniu do RIS-3279-
TOM, ni mor don éadai freastal ar EN ISO 20471 Aicme 2 ar

a laghad agus a bheith oraiste fluaraiseach, ach le ceanglas
datha nios déine don fhluaraiseacht oraiste na mar a éilionn an
caighdean EN ISO 20471.




EADAIi COSANTA INFHEICTHEACHTA
FEABHSAITHE DE REIR EN 17353:2020+A1:2025

Cinntear an Cinedl Infheictheachta Feabhsaithe de réir na limistéar ina
bhfuil &bhair fhluaraiseacha agus fhrithchaiteacha. (Cinedl A, B2-3, AB2-3)

RO <o~
m’l.\\ m ’I.\\
foséileamh ar « C

limistéar abhair Cineal Cineal | Cineal | Cineal | Cineal
(m?) A B2 ‘ B3 | AB2 ‘ AB3
Fad coirp >140 cm

Fluaraiseach [ 0240 [ - [ - ]0,240]0,240
Frithchaiteach | - | 0,018 | 0,080 | 0,018 | 0,080
Fad coirp €140 cm

Fluaraiseach [ 0140 [ - T - T10140]0,140
Frithchaiteach | - | 0,018 ] 0,060 | 0,018 | 0,060

Cinedl A: Trealamh le haghaidh solas an lae.
Cineal B2, B3: Trealamh le haghaidh dalai dorcha.
Cinedl AB2, AB3: Trealamh le haghaidh solas an lae agus délai dorcha.

Treoracha curaim do EN ISO 20471 agus EN 17353
Taispeantar treoracha niochain ar lipéad curaim i ngach ball éadaigh.
Ba chdir baill éadaigh a ni go rialta chun a chinntit nach mbeidh aon
salachar greamaithe sa bhfabraic. Chun cur le saolré na mball éadaigh,
ba chéir iad a ni taobh istigh amach, ar leithligh né le baill éadaigh eile
ata deimhnithe de réir EN 1ISO 20471 agus/né EN 17353. Na husaid
gealan na bogthéir. Seachain glantaigh le hoibreain tuartha (i.e. cléirin
né sarbhorait). lonas go bhfeidhmeoidh an téip fhrithchaiteach ar feadh
tréimhse chomh fada agus is féidir, seachain niochain ard alcaileach,
niochén le luach pH os cionn 11 agus triomu os cionn 70°C. Maidir le
strioca frithchaiteacha teas-séalaithe, moltar niochain le luach ph nios
isle n& 8 agus triomu rothlamach ag uasmhéid 60 ° C.

Ni hiad lion uasta na bproéiseas glanta ata luaite an t-aon fhachtéir am-
hain a dhéanfaidh difear do shaolré an éadaigh. Braithfidh sé seo freisin
ar usaid agus ar thimpeallacht an ionaid oibre, ar chiram an éadaigh,
na storala, srl.

Mura luaitear an lion uasta timthriallta glanta, rinneadh tastail ar na
habhair fhluaraiseacha agus frithchaiteacha tar éis 5 niochain.

D’fhéadfadh aon athruithe ar an tairge amhail priontail I6génna cur
isteach ar na hioslimistéir agus ar fheidhmiocht an tairge.

Ba cheart éadai a choinnedil i ndea-riocht agus iad a initchadh go rialta
chun comharthai damaiste né meathlaithe a aimsit. Ba cheart measunu
a dhéanamh orthu d'fhéachaint an bhfuil siad fés sabhailte. Sa chas

go ndéantar timthriallta ciraim go minic ba chéir na héadai a iniichadh
tar éis gach timthriall glantachain. Ni mér cuimhneamh ar an t-abhar
frithchaiteach a athnuachan ma ta damaiste déanta do.









User guideline - Visibility clothing
Anvandarinstruktion - Skyddsklader med synbarhet
Benutzerhinweise - Sichtbare Schutzkleidung
Brukerveiledning - Verneklaer med synbarhet
Brugervejledning - Hi-Vis bekleedning
Kayttéohje - Nakyvat suojavaatteet
Gebruikersinstructie - Visibility kleding
Instructions d'utilisation - Vétements visibilité
Instrugdes de utilizagdo - Vestuario de trabalho de visibilidade
Guia del usuario - Ropa de alta visibilidad
Linee guida per I'utilizzo - Indumenti ad alta visibilita
Wskazoéwki dla uzytkownikéw - Odziezy wysokiej widocznosci
Pouziti pro - Vystroj pro zlepSeni viditelnosti
Kasutaja juhend - Nahtavusriidetele
LietoSanas noradijumi - Redzamibas apgérbiem
Naudojimo instrukcija - Matomumo aprangai
Uputstvo za koristenje - Odjece za vidljivosti
Felhasznaldi atmutato - Lathatésagi ruhahoz
Pouzivatelska prirucka - Pre vystrazné odevy
Uporabni$ka navodila - Za oblacila z visoko vidljivostjo
Ghid de utilizare - Pentru imbracaminte de vizibilitate
Linja gwida ghall-utent - Ghal hwejjeg b'vizibbilta
YnbTcTBa 3a nonseaHe - Ha obnekno 3a BUCOKa BU3MGUTHOCT
0Odnyieg xpnong - MNa pouxa uwnAng opaToTnTag
Leidbeiningar fyrir notendur - Fyrir synileikafatn
Treoirline usaideora - Maidir le héadai infheictheachta
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